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Legrand Polska Sp. z o.o.
ul. Waryńskiego 20
57-200 Ząbkowice Śląskie

Adres korespondencyjny:
Tulipan House
ul. Domaniewska 50
02-672 Warszawa
tel.: (022) 549 23 30
fax: (022) 843 94 51

Biuro Regionalne w Warszawie
Tulipan House, ul. Domaniewska 50
02-672 Warszawa
tel.: (022) 549 23 46
fax: (022) 843 94 51
e-mail: warszawa@legrand.com.pl

Biuro Handlowe w Łodzi
ul. Kilińskiego 122/128
90-013 Łódź
tel.: (042) 676 21 07
fax: (042) 676 21 13
e-mail: lodz@legrand.com.pl

Biuro Regionalne w Lublinie
ul. Wrońska 2
20-327 Lublin
tel.: (081) 744 77 15
fax: (081) 745 69 15
e-mail: lublin@legrand.com.pl

Biuro Handlowe w Białymstoku
ul. Gen. Andersa 38 pok. 201
15-113 Białystok
tel./fax: (085) 664 75 25
e-mail: bialystok@legrand.com.pl

Biuro Handlowe w Kielcach
ul. Batalionów Chłopskich 77
25-671 Kielce
tel.: (081) 744 77 15
fax: (041) 345 21 40
e-mail: kielce@legrand.com.pl

Biuro Regionalne we Wrocławiu
ul. Strzegomska 2-4
53-611 Wrocław
tel.: (071) 780 41 43/81
fax: (071) 780 41 20
e-mail: wroclaw@legrand.com.pl

Biuro Handlowe w Poznaniu
ul. Gdyńska 45
61-016 Poznań
tel.: (061) 887 90 92
fax: (061) 887 90 78
e-mail: poznan@legrand.com.pl

Biuro Regionalne w Krakowie
ul. Walerego Sławka 3
30-653 Kraków
tel.: (012) 623 30 40
fax: (012) 623 30 48/49
e-mail: krakow@legrand.com.pl

Biuro Handlowe w Katowicach
ul. Siemianowicka 7D
40-301 Katowice
tel.: (032) 607 12 44/45
fax: (032) 253 01 14
e-mail: katowice@legrand.com.pl

Biuro Regionalne w Gdańsku
ul. Twarda 12
80-871 Gdańsk
tel.: (058) 341 91 87
fax: (058) 341 92 01
e-mail: gdansk@legrand.com.pl

Biuro Handlowe w Bydgoszczy
ul. Rumińskiego 6
85-030 Bydgoszcz
tel.: (058) 341 91 87
fax: (052) 347 13 17
e-mail: bydgoszcz@legrand.com.pl

Biuro Handlowe w Szczecinie
ul. Kolumba 86
70-035 Szczecin
tel.: (091) 489 23 03
fax: (091) 489 23 02
e-mail: szczecin@legrand.com.pl

Biura regionalne

Informacja techniczna 
o produktach

0 801 133 084
Z każdego miejsca w Polsce w godz. 
od 8.30 do 16.30 skonsultujecie się 
Państwo z nami za cenę połączenia 
lokalnego.

AUTOMATYKA DOMOWA
PORADNIK TECHNICZNY
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indeks [cd.]

Nr ref. Opis produktu Technologia Strona

7756 23
Indywidualny łàcznik sterowania roletami 
z predefiniowanymi poziomami PLC/IR 22, 23, 34, 35, 44, 47, 55, 71

7756 24
Indywidualny łàcznik sterowania roletami 
z funkcjà obsługi centrali pogodowej PLC/IR 23, 27, 34, 35, 44, 47, 55, 71

7756 26 Centralny ∏àcznik sterowania roletami PLC/IR 22, 34, 35, 71

7756 28 Indywidualny łàcznik sterowania roletami RF 22, 23, 50, 51, 71

7756 31 Centralny ∏àcznik sterowania roletami RF 22, 50, 51, 71

7756 32 ¸àcznik Êwiecznikowy 2 x 1000 W PLC/IR 22, 23, 26, 27, 31, 42, 71

7756 33 ¸àcznik pojedynczy 1 x 2500 W PLC/IR 12, 22, 23, 26, 27, 45, 71

7756 34 ¸àcznik Êwiecznikowy ze wskaênikiem stanu (LED) PLC/IR 22, 23, 26, 27, 71

7756 35 ¸àcznik pojedynczy ze wskaênikiem stanu (LED) PLC/IR 22, 23, 26, 27, 42, 71

7756 36 Łàcznik pojedynczy RF 22, 23, 46, 47, 51, 55, 71

7756 37 Łàcznik/Êciemniacz 300 W PLC/IR 23, 28, 44, 71

7756 38 Âciemniacz przyciskowy 600 W PLC/IR 22, 23, 27, 28, 29, 55, 71

7756 40 ¸àcznik scenariuszy oÊwietleniowych PLC/IR 22, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 43, 46, 55, 71

7756 41 Kontroler scenariuszy oÊwietleniowych z LCD PLC 30, 71, 75

7756 42 Łàcznik/Êciemniacz RF 71

7756 43
Łàcznik/Êciemniacz 600 W 
ze wskaênikiem poziomu Êwiecenia RF 13, 22, 23, 46, 47, 55, 71

7756 45 ¸àcznik scenariuszy (x 4) RF 22, 29, 47, 52, 71

7756 49 Âciemniacz przyciskowy 300 W PLC/IR 22, 23, 27, 28, 71

7756 51 Termostat programowalny LCD PLC 22, 23, 36, 37, 71, 75

7756 65 Termostat programowalny LCD RF 22, 52, 67, 71, 75

77xx 94 Termostat obrotowy PLC 22, 23, 36, 37, 71

2

ofe ru je peł ną swo bo dę in sta la cji 
elek trycz nej dla po pra wy kom for tu w miej scu za miesz ka nia
i pra cy – w do mu, w miesz ka niu czy w sali konferencyjnej.
Urządzenia realizujące funk cje kom for tu
i bez pie czeń stwa in sta luje się w spo sób pro sty i ekonomiczny.

In no wa cja

Nadaj instalacji elektrycznej
nowy wymiar swobody 
i prostoty

■ In sta la cje poprawiające kom fort
i bez pie czeń stwo są sto so wa ne 
od wie lu lat. Najczęściej jed nak
koniecz ne jest wykonanie pra co -
chłon ne go oprzewodowania lub 
pro wa dze nie odręb nych ma gi stra li
ty pu BUS.

■ Tu wła śnie bie rze swój po czą tek
in no wa cja firmy Le gran d: w in sta -
la cji sys te mu 
nie jest ko niecz ne pro wa dze nie 
od ręb nych przewodów komunika -
cyjnych pomiędzy elementami sys-
temu, co po zwa la na unik nięcie 
do dat ko wych prac in sta la cyj nych.
Także kon fi gu ra cja i uru cha mia nie 
nie wy ma gają skom pli ko wa ne go 
pro gra mo wa nia, jak to by wa 
w sys te mach opar tych na ma gi stra li.

■ Urządzenia 
do komunikacji wy ko rzy stu ją 
ist nie ją cą sieć elek trycz ną (PLC).
Do sko na łym uzu peł nie niem te go
roz wią za nia jest bez prze wo do wa
ko mu ni ka cja dro gą ra dio wą (RF).

■ Wykorzystanie nowych technologii
multimedialnych wymaga odpo-
wiedniej infrastruktury teleinforma-
tycznej, która umożliwia użytkowni-
kom wygodne i zindywidualizowane
podłączenie sygnału TV, Internetu,
telefonu czy konsoli gier.
Proponujemy zastosowanie multi-
medialnej sieci domowej Legrand.
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2-7
Ogólna charakterystyka
systemu

8-11
Charakterystyka 
technologii PLC i RF

12-13
Instalacja w obiektach
nowych i modernizowa-
nych

14-19
Konfiguracja systemu

20-21
Wskazówki do planowania
i projektowania instalacji

22-23
Dobór elementów 
systemu

24
Zasady uruchamiania

25-61
Strony katalogowe 
i informacje techniczne

62-67
Multimedialne 
sieci domowe

68-76
Dobór klawiszy, 
ramek i puszek

77
Indeks

Spis treści

Elementy systemu (IOBL):
■ Łącz ni ki oświe tle nia i ściem nia cze
■ Łącz ni ki sce na riu szy
■ Ste ro w niki ża lu zji, ro le t i mar ki z
■ Łącz ni ki cen tral ne
■ Pi lo ty zdal ne go ste ro wa nia na pod czer wień i ra dio
■ Re gu la tory tem pe ra tu ry
■ Do mo we sie ci mul ti me dial ne
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Daj się przekonać
sile argumentów

■ Zbędne jest prowadzenie dedykowanych 
przewodów komunikacyjnych – prze wo dy
sie ci elek trycz nej są wykorzystywane jako 
prze wo dy ste ru ją ce. Ozna cza to brak 
ko niecz no ści uciąż li we go ku cia ścian, a więc 
oszczęd ność wy sił ku, cza su i pieniędzy.

■ Wspó∏dzia∏anie technologii wykorzys tującej
komunikację poprzez sieć zasilającą (PLC) 
oraz komunikację bezprzewodową (RF) jest 
idealnym rozwiązaniem w przypadku modernizacji.

■ Prosta budowa systemu nie wymaga 
do dat ko wych in we sty cji.

■ Moż li we jest zintegrowanie tra dy cyj nych 
urzą dzeń elek trycz nych z sys temem 
in te li gent ne go do mu.

■ Pod czas uru cha mia nia i eks plo ata cji nie 
jest konieczne używanie skomplikowanego 
opro gra mo wa nia kom pu te ro wego.

■ Funk cje mo gą być re ali zo wa ne lo kal nie 
przy po mo cy roz wią zań pod tyn ko wych, więc 
nie jest wymagane wcze śniejsze zapla no wa nie 
ich roz miesz  cze nia. Ta ki sys tem jest też 
wy god ny i ła twy do ada pta cji czy roz bu do wy.

stanowi nowe podejście do instalacji,
dzięki któremu zaawansowane funkcje użytkowe można
zrealizować bez dodatkowego oprzewodowania. 

Zastosowanie systemu 
umożliwia

Państwu do∏ączenie do ros -
nącego grona instalatorów
systemów inteligentnego
domu, które zwiększają
komfort i bezpieczeństwo
użytkowników. 
Dotyczy to instalacji 
zarówno w obiektach nowych,
jak i w moder nizowanych.
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Te argumenty
przekonają Twoich klientów

■ Ła twa roz bu do wa funk cjo nal no ści ist nie ją cej
insta la cji bez po trze by ku cia ścian.

■ Do dat ko we fun cje kom for tu mo gą być 
zre ali zo wa ne w ter mi nie póź niej szym.

■ Mieszkanie w domu wyposażonym 
w inteligentne funkcje komfortu 
i bezpieczeństwa 
sprawia wiele przyjemności.

■ Es te tyka produktów zgodna z nowoczesną 
i elegancką linią osprzętu Sistena Life.

■ Inteligentne sterowanie ogrzewaniem i oświet -
leniem pozwoli na oszczędność energii.

■ Zwięk sze nie war to ści rynkowej nie ru cho mo ści
dzię ki roz wią za niom .

do sko na le od po wia da po trze bom 
Twoich klien tów. System inteligentnego domu, 
któ ry moż na do sto so wywać do bie żą cych wa run ków 
miesz ka nio wych, szyb ko i sprawnie zwięk szy po czu cie 
kom for tu i bezpieczeństwa do mow ni ków.

Jed nym przy ci  śnię ciem uru cha miasz sce na riusz,
który np. oświe t l i  wej ście,  opu ści ro le ty na par te rze
i jed no cze śnie włą czy świa t ło w po ko ju dzien nym
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Komunikacja przez sieć
zasilającą (PLC)

Za sa da dzia ła nia

Sygnały komunikacyjne
pomiędzy elementami syste-
mu prze ka zy wa ne są przez
sieć elektryczną 230 VA
i nakładają się na przebieg
napięcia zasilania. 
Ko mu  ni ka cja PLC od by wa 
się w za kre sie niskich czę s -
to tli wo ści, tj. 132,5 kHz,
zgodnie z eu ro pej ską nor mą
EN 50065-1.

Urzą dze nia systemu mogą
pe∏nić rolę Lidera (nadajnik
sygna∏u sterują cego) lub
Aktora (odbiornik sygna∏u
sterującego).

Modu∏owy prze kaź nik fa zo wy
umoż li wia ko mu ni ko wa nie
się urzą dzeń in sta la cji

pod łą -
czo nych do po szcze gól nych
faz sie ci elektrycznej (L1, L2,
L3). Za sto so wa nie od po  wied  -
nich fil trów po zwala na blo -
ka dę sy gna łów za kłó ca ją -
cych po cho dzą cych
z ze wnątrz oraz z we wnątrz
in sta la cji .

Lider
Napięcie
230 VA

Sygnał
komunikacji PLC Aktor Obciążenie

Komunikacja PLC

Zalety

■ Brak do dat ko we go oprzewodo wa nia
ko mu ni ka cyj ne go mię dzy urządze-
niami.

■ Komunikacja odbywa się pomiędzy
odpowiednio skonfigu rowanymi
urządzeniami.

■ Możliwość komunikacji między
elementami dostępnymi w obrębie
ca∏ej instalacji elektrycznej.
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Odbiornik (obciążenie) przy∏ączony jest 
bez po śred nio do łącz ni  ka pod tyn ko we go
(Ak to ra)

Prze wo dy: fa zo wy i neu tral  ny sieci elektrycznej
peł nią ro lę ma gi stra l i  ko mu ni ka cyj nej

Więk szość urzą dzeń PLC wy po sa żo na jest 
w od bior nik pod czer wie ni ,  co umoż l i  wia zdal ne
ste ro wa nie pi  lo tem

Ist nie ją ca instalacja elektryczna pe∏ni rolę zarówno
sieci zasilającej, jak i komunikacyjnej
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Komunikacja
drogą radiową (RF)

Za sa da dzia ła nia

Urządzenia systemu ko mu ni -
ku ją się za po mo cą sy gna łu
radiowego o czę sto tli wo ści
868,3 MHz. Prze ka zy wa nie
danych od by wa się przy 
po mo cy protoko∏u komuni-
kacyjnego. Każ dy Ak tor 
mo że brać udział w 16 lub 32
scenariuszach (w zależności
od wersji technicznej wyko-
nania).

W ce lu ko mu ni ka cji 
po mię dzy urzą dze nia mi
PLC i ra dio wy mi sto su je się 
dwu kie run ko wy in ter fejs
mo du ło wy PLC/RF
(nr ref. 0036 06).

Lider

Sygnał komuni-
kacji radiowej
868,3 MHz Aktor Obciążenie

Komunikacja radiowa

Zalety

■ Montaż Aktora nie wymaga
przewodu neutralnego.

■ Prosty i wygodny sposób pro-
gramowania („naciśnij i ucz”)
– wspólny dla urządzeń radio-
wych i PLC.

■ Łatwa ko mu ni ka cja pomię dzy
urzą dze nia mi PLC i ra dio wy mi,
którą umoż li wia dwu kie run ko wy
in ter fejs PLC/RF.

IOBL S_03-11:IOBL S_03-11  6/15/09  10:42 AM  Page 10



11

Moż l i  wość two rze nia do wol nych scenariuszy

Za sięg w otwar tym te re nie do 200 m* Sterowanie produktami PLC za pomocą pilota
radiowego jest możliwe dzięki zastosowaniu
modułowego dwukierunkowego interfejsu PLC/RF

Ła twy mon taż naścienny Li  de rów radiowych,
bez ko niecz no ści uży wa nia pu szek

* Uwa ga: za sięg 
sy gna łu ra dio we go 
za le ży od rodzaju 
ścian (patrz str. 53).
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Prostota i elastyczność
– instalacje nowe
i modernizowane

7756 33

0882 15

7756 40

L N

N

NL

N

N

L

L

No wa in sta la cja z wykorzystaniem

Za mon tuj oba łącz ni ki w puszkach insta -
lacyjnych i pod łącz zasi la nie prze wo dem 
fa zo wym i neu tral nym. Nie jest ko niecz ne 
po łą cze nie obu łącz ni ków do dat ko wy mi 
prze wo da mi. W ten spo sób można so bie 
zaoszczędzić tru du zwią za nego z ku ciem ścian
oraz pro wa dze niem do dat ko wych przewodów.
Następnie wy star czy tyl ko przy łączyć 
oświe tle nie do jed ne go z łącz ni ków.
Ko mu ni ka cja po mię dzy urzą dze nia mi 
od by wa się przez sieć za si la ją cą,
po uprzednim ich za pro gra mo wa niu.

Tradycyjna instalacja

Nowa instalacja

Pilot  na podczerwień i  radio
(nr ref.  0882 15)

Możliwość
sterowania
pilotem
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L
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N

L

7756 43

0882 15

7756 16

Modernizacja z wykorzystaniem

Ist nie ją ca in sta la cja pozwala na pro ste 
za łą cza nie oświe tle nia, ale na życzenie 
klienta można ją zmienić tak, aby le żąc
wygodnie w łóż ku, mia∏ on moż li wość 
za rów no za łą cza nia, jak i ściem nia nia.

By wy ko nać takie zadanie w tra dy cyj nej 
in sta la cji, trzeba byłoby po pro wa dzić 
do dat ko we prze wo dy, co nie ste ty 
ozna cza∏oby ko niecz ność ku cia ścian.

Ży cze nie klien ta moż na jednak speł nić 
w kil ka mi nut, stosując . 
Istnie ją cy  łącz nik zostaje zastąpiony ściem  nia -
czem ra dio wym, a w do god nym miej scu
na ścia nie przy łóż ku umiesz cza  się łącz nik
sce na riu szy oświe tle nio wych. Na stęp nie 
oba łącz ni ki komunikuje się ze sobą. Oto jak
w krótkim czasie ze zwy kłe j instalacji klient
otrzy muje moż li wość zaawansowanego 
ste ro wa nia oświe tle niem.

Istniejąca instalacja

Instalacja po modernizacji 
z wykorzystaniem

Pilot  na podczerwień i  radio
(nr ref.  0882 15)

Możliwość
sterowania
pilotem
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Opis produktu 
i konfiguracja

Przyciski i funk cje

Urzą dze nia systemu są wy raź nie oznakowa ne. Pod sta wo we ozna cze nia oraz opis funk cji
pokaże my na przy kła dzie ściem nia cza przyciskowego 300 W.

Za∏ącz/rozjaśnij

Numer ID

Rozjaśnij  +/
wybór scenariusza

Technologia komunikacji

Ściemnij  -/
wybór scenariusza

Wy∏ącz/ściemnij

Przycisk LEARN
(rozpoczynanie i  kończenie programowania)

Kontrolka LEARN

Numer
referencyjny

14

Przy pierw szym uru cho mie niu
po podaniu na pię cia
nie któ re urzą dze nia in sta la cji

zo sta ną 
cen tral nie wy ste ro wa ne.
Umożliwia to testowanie
dzia∏ania instalacji.  
Te usta wie nia fa brycz ne moż na
ska so wać po przez dwukrot ne
na ci śnię cie przy ci sku LE ARN.
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1 2Uak ty wnij tryb 
programowania
po przez na ci śnię -
cie przy ci sku 
LE ARN Lidera.
Wol ne mi ga nie
dio dy Lidera.

Lider Lider

Na ci śnij przy cisk,
któ ry ma kon tro -
lo wać Aktora lub
sce na riusz. 
Szyb kie mi ga nie
dio dy Lidera*.

3 4Na stęp nie uak ty wnij
tryb ucze nia Aktora,
któ rym chce sz 
ste ro wać, po przez
na ci śnię cie przy ci sku
LE ARN. Wol ne 
mi ga nie dio dy 
Aktora.

Aktor

5 Na za koń cze nie 
za pisz sce na riusz,
na ci ska jąc przy cisk
LE ARN na me cha  ni z -
mie Lidera. Dio dy
Lidera i Aktora ga sną.

Lider

Po przez na ci śnię -
cie odpo wied niego
przy cisku Aktora
wy bierz funk cję,
któ ra ma być po -
wią za na z Lide rem.
Szyb kie mi ga nie
dio dy Aktora.

* Zapalenie się diody LEARN oznacza brak możliwości programowania Lidera (zobacz tabela na str. 22) lub brak miejsca w pamięci Aktora (maksymalnie 16 lub 32 adresy).

Programowanie Lidera i Aktora

15

Wolne miganie,  1 Hz

Szybkie miganie,  2 Hz

Zgaszona

Pulsowanie,  5 Hz

Aktor

Kontrolka LEARN
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Opis produktu 
i konfiguracja

16

1 2Uak ty wnij tryb
programowania
po przez na ci śnię -
cie przy ci sku 
LE ARN Lidera.
Wol ne miganie
dio dy Lidera.

Lider Lider

Dodawanie odbiornika – Aktora

Na ci śnij przy cisk
kon tro l ny. Szyb -
kie mi ga nie 
dio dy Lidera
oraz wszyst kich
po wią za nych
z nim Aktorów.

3 4Na stęp nie uak ty -
w nij tryb ucze nia
od bior ni ka po -
przez na ci śnię cie
przy ci sku LE ARN.
Wol ne mi ga nie
dio dy Aktora.

Aktor

5 By za koń czyć, za pisz
sce na riusz, na ci s ka-
jąc przy cisk LE ARN
na me cha ni zmie
Lidera. Dio dy Lidera
i Aktora ga sną.

Lider

Po przez na ci śnię -
cie odpo wied niego
przy cisku Aktora
wy bierz funk cję,
któ ra ma być po -
wią za na z Lide rem.
Szyb kie mi ga nie
dio dy Aktora.

Aktor
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1 2Na ci śnij przy cisk
LE ARN Lidera.
Wol ne miganie
dio dy Lidera.

Lider Lider

Na ci śnij przy cisk
kon tro l ny sce na -
riu sza. Szyb kie
miganie dio d
Lidera oraz
wszyst kich 
po wią za nych
z nim Aktorów.

3 4Na ci ska jąc 
przy cisk LEARN
na me cha ni zmie
Aktora, wy klu cza sz
go ze sce na riu sza.

Aktor Lider

Za kończ pro ces 
wy klu cza nia, 
na ci ska jąc przy cisk
LE ARN Lidera 
– dio da ga śnie.

Wykluczanie Aktora ze scenariusza

Wolne miganie,  1 Hz

Szybkie miganie,  2 Hz

Zgaszona

Pulsowanie,  5 Hz

Kontrolka LEARN
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1 2Naciśnij przycisk
LEARN Lidera.
Wolne miganie
diody Lidera.

Lider Lider

Kasowanie jednego scenariusza i powiązanych z nim odbiorników

Naciskaj
przycisk
kontrolny
scenariusza
przez co
najmniej
10 sekund.

3 Dioda Lidera
pulsuje przez
5 sekund.

Lider Lider

Dioda Lidera
gaśnie.
Scenariusz wraz
ze wszystkimi
Aktorami został
skasowany.

4

Wolne miganie,  1 Hz

Szybkie miganie,  2 Hz

Zgaszona

Pulsowanie,  5 Hz

Kontrolka LEARN
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Kasowanie wszystkich scenariuszy Lidera – powrót do ustawień fabrycznych

1 Na ci śnij przy cisk
LE ARN Lidera.
Wol ne miganie
dio dy Lidera.

Lider
 Lider

Na ci skaj przy cisk
LEARN Lidera przez
co najmniej 10 se -
kund. Dio dy Lidera
i wszyst kich po wią za -
nych Aktorów mi gają
szyb ko przez
5 se kund, następnie
ga sną.

1 2Na ci śnij przy cisk
LE ARN Aktora.
Wol ne miganie
dio dy Lidera.

Aktor
Aktor

Na ciskaj przy cisk
LE ARN Aktora przez
co naj mniej 10 se -
kund. Dio dy wszyst -
kich po wią za nych
Ak to rów mi gają
szyb ko przez
5 se kund, następnie
ga sną.

2

Wykluczanie Aktora ze wszystkich powiązań, w których występuje 
– powrót do ustawień fabrycznych
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planowanie i projektowanie instalacji – zalecenia
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Prze strze ga nie po ni˝ szych za le ceƒ pod czas pro jek to wa nia in sta la cji przy czy ni si´ do jej 
bez a wa ryj nej eksploatacji.

1. System przeznaczony jest do monta˝u w instalacjach o pràdzie do 63 A w domach
jednorodzinnych, mieszkaniach lub biurach.

2. Za pla nuj, ja ki ro dzaj ko mu ni ka cji b´ dzie sto so wa ny: PLC czy RF. W przy pad ku sto so wa nia wy ∏àcz nie 
ko mu ni ka cji bez prze wo do wej nie ma ko niecz no Êci in sta lo wa nia fil trów.

3. Za le ca my sto so wa nie fil trów (nr ref. 0036 09) w ce lu ochro ny in sta la cji przed za k∏ó ce nia mi z sie ci
wewn´trznej i zewn´trznej. W przy pad ku no wych in sta la cji, któ re po sia da jà kil ka ob wo dów, mo˝ na 
usta liç, któ re z nich b´ dà prze wo dziç sy gna ∏y PLC, a któ re nie (gniaz da wty ko we, od bior ni ki 
o du ̋ ej mo cy itd.). Patrz: sche maty na str. 21.

4. In sta la cja prze kaê ni ka fa zo we go (nr ref. 0036 08) w po bli ̋ u g∏ów ne go fil tra umo˝ li wia ko mu ni ka cj´ 
po mi´ dzy po szcze gól ny mi fa za mi in sta la cji. Ja koÊç wy ko na nia po ∏à czeƒ na za ci skach ma wp∏yw 
na po praw noÊç ko mu ni ka cji we wnàtrz in sta la cji.

5. Elek tro nicz ne uk∏a dy za p∏o no we o nie do sta tecz nych pa ra me trach prze ciw za k∏ó ce nio wych mo gà 
za k∏ócaç sieç elektrycznà i prac´ elementów systemu. Za sto so wa nie w ta kim przy pad ku fil trów 150 W
(nr ref. 0882 23) lub 1000 W (nr ref. 0882 21) po zwa la na od se pa ro wa nie zak∏óceƒ od in sta la cji

. Kon wen cjo nal ne trans for ma to ry, ˝a rów ki czy lam py ha lo ge no we nie po wo du jà 
za k∏ó ceƒ. Patrz: sche maty na str. 21.

6. Mo ̋ e si´ zda rzyç, ˝e za si la cze urzà dzeƒ elek tro nicz nych (te le wi zo ry, kom pu te ry, ze sta wy ste reo) sà
êród∏em za k∏ó ce ƒ. W ta kich przy pad kach urzà dze nia te muszà byç pod ∏à czo ne do sie ci za si la jà cej 
po przez fil try wtycz ko we (nr ref. 0882 12).

7. Za le ca si´, by przy sto so wa niu dwu kie run ko we go in ter fej su PLC/RF (nr ref. 0036 06) pa mi´ taç 
o wp∏ywie przeszkód na zasi´g sygna∏u radiowego (patrz str. 53). Aby zwi´k szyç za si´g, mo˝ na 
za sto so waç do dat ko wy wzmac niacz fal ra dio wych (nr ref. 0916 50 – maks. 2 sztu ki). 
Pro sz´ pa mi´ taç, ˝e w jed nej in sta la cji mo˝na u˝yç tyl ko je dnego in ter fejsu PLC/RF.

8. Pa mi´ taj , ˝e in ne urzà dze nia bez prze wo do we znaj du jà ce si´ w bez po Êred nim sà siedz twie na daj ni ków
lub od bior ni ków ra dio wych , mo gà ne ga tyw nie wp∏y waç na ja koÊç ko mu ni ka cji.

Wa˝ ne: niestosowanie si´ do powy˝szych zaleceƒ mo˝e spowodowaç problemy 
w komu ni kacji mi´dzy urzàdzeniami instalacji , takie jak brak reakcji 
Aktora na polecenia Lidera. U˝yt kow nik nie po wi nien wte dy do ko ny waç sa mo dziel nych,
nie  na d zo  ro wa nych in ter wen cji w in sta la cji elektrycznej. W takich przypadkach zaleca si´
kontakt z serwisem lub infolinià firmy Legrand.
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planowanie i projektowanie instalacji – schematy

Przykłady instalacji

Przykład instalacji z transformatorami elektronicznymi*

N

Filtr 150 W

Filtr 150 W

maks. 150 VA

Obcià˝enie

Obcià˝enie

Obcià˝enie

Obcià˝enie

maks. 150 VA

0882 23

0882 23 Transformator
elektroniczny

Transformator
elektroniczny

Transformator
elektroniczny

Transformator
elektroniczny

Filtr 1000 W np. 150 VA

np. 150 VA

Do pozosta∏ych transformatorów
elektronicznych

(w sumie maks. 1000 VA)

* Obcià˝enie rezystancyjne (˝arówki, halogeny HV) oraz obcià˝enie z transformatorami elektromagnetycznymi (halogeny LV) nie wymagajà odseparowania przy pomocy filtrów.

Filtry powinny byç zamontowane w pobli˝u transformatorów elektronicznych.

0882 21

L’

N
L’

■ Filtr wejÊciowy 150 W

■ Filtr wejÊciowy 1000 W

L

N

0036 09
Filtr 
wejÊciowy

Zabezpieczenie 
główne, maks. 63 A

1 faza
L3

L2

L1

N

0036 09 0036 09 0036 09

3 fazy

Zabezpieczenie 
główne, maks. 63 A

0036 08
Przekaênik
fazowy
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produkty PLC i RF
tabela konfiguracji 

Modu∏owy ∏àcznik scenariuszy 0036 12 PLC TAK TAK TAK TAK TAK* TAK* TAK*

¸àcznik scenariuszy
0695 05 RF Tylko 0036 00* Tylko 0916 29

(x 1)

¸àcznik pojedynczy 7756 33
PLC/IR TAK

ZA¸ÑCZANIE/ TAK:
TAK* ZA¸ÑCZANIE/WY¸ÑCZANIE*

TAK*:
1 x 2500 W 7756 35 WY¸ÑCZANIE bez Stop bez Stop

¸àcznik Êwiecznikowy 7756 32
PLC/IR TAK

ZA¸ÑCZANIE/ TAK:
TAK* ZA¸ÑCZANIE/WY¸ÑCZANIE*

TAK*:
2 x 1000 W 7756 34 WY¸ÑCZANIE bez Stop bez Stop

Âciemniacz przyciskowy 600 W 7756 38
PLC/IR TAK TAK TAK TAK TAK* TAK* TAK*

Âciemniacz przyciskowy 300 W 7756 49

Termostat programowalny LCD 7756 51
PLC/IR TAK

TAK:
TAK*

Termostat obrotowy 77xx 94 tylko 77xx 94

¸àcznik automatyczny 
7756 21 PLC/IR TAK

ZA¸ÑCZANIE/
TAK* ZA¸ÑCZANIE/WY¸ÑCZANIE*

z detektorem ruchu 1000 W WY¸ÑCZANIE

¸àcznik scenariuszy
7756 40 PLC/IR TAK TAK TAK TAK TAK* TAK* TAK*

oÊwietleniowych

¸àcznik scenariuszy (x 4) 7756 18
PLC TAK

ZA¸ÑCZANIE/WY¸ÑCZANIE
TAK TAK TAK*

ZA¸ÑCZANIE/WY¸ÑCZANIE*
TAK*

Interfejs PLC/BUS 0036 48 poziom oÊwietlenia poziom oÊwietlenia

Centralny ∏àcznik
7756 26 PLC/IR TAK TAK*

sterowania roletami

Pilot /TV 0882 00 IR TAK** TAK** TAK

PrzenoÊny ∏àcznik scenariuszy  0882 15 IR/RF TAK** TAK** TAK TAK* TAK TAK TAK
(6 kana∏ów)

Uniwersalny pilot multimedialny 0882 11 IR/RF TAK** TAK** TAK TAK* TAK TAK TAK

¸àcznik scenariuszy
7756 16 RF TAK* TAK* TAK* TAK* TAK TAK TAK

oÊwietleniowych

¸àcznik scenariuszy (x 4) 7756 45
RF TAK*

ZA¸ÑCZANIE/WY¸ÑCZANIE
TAK* TAK* TAK

ZA¸ÑCZANIE/WY¸ÑCZANIE
TAK

¸àcznik scenariuszy PLEXO (x 4) 0695 06 poziom oÊwietlenia poziom oÊwietlenia

Centralny ∏àcznik sterowania 7756 31
roletami
Centralny ∏àcznik sterowania 0695 07

RF TAK* TAK

roletami PLEXO

Termostat programowalny LCD 7756 65 RF TAK* ZA¸ÑCZANIE/WY¸ÑCZANIE TAK* TAK

Pilot kieszonkowy
0882 05 RF TAK*

ZA¸ÑCZANIE/WY¸ÑCZANIE*
TAK* TAK* TAK

ZA¸ÑCZANIE/WY¸ÑCZANIE
TAK

(4 kana∏y) poziom oÊwietlenia poziom oÊwietlenia

Detektor ruchu PLEXO IP55 0882 10
RF TAK* ZA¸ÑCZANIE/WY¸ÑCZANIE* TAK

Detektor ruchu PLEXO IP20 0882 09

In One by Legrand

Aktor
Techno- PLC PLC PLC PLC RF RF RF

logia ¸àczniki Âciemniacze Sterowanie Termostaty ¸àczniki Âciemniacze Sterowanie
roletami roletami

¸àcznik Âciemniacz Przyciskowe Termostat ¸àcznik Âciemniacz Przyciskowy
modu∏owy modu∏owy ∏àczniki rolet programowalny pojedynczy przyciskowy ∏àcznik rolet

0036 00 0036 10 7756 23/24 LCD przyciskowy 7756 43 7756 28
¸àczniki Âciemniacz 7756 51 7756 36

przyciskowe modu∏owy Termostat ¸àczniki
7756 32/35 1-10 V obrotowy PLEXO

¸àcznik 0036 11 77xx 94 0916 29
automatyczny Âciemniacze 0695 10
z detektorem przyciskowe

ruchu 7756 38/49
7756 21

Lider Nr ref.

* Poprzez interfejs PLC/RF 0036 06. ** ¸àczniki modu∏owe mogà byç sterowane bezprzewodowo drogà radiowà (RF – przez 0036 06) lub przez podczerwieƒ (przez produkt PLC/IR).
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produkty PLC i RF
tabela obciążenia produktów

Produkt Nr ref. ˚arówki Lampy Âwietlówki Lampy halogenowe Lampy halogenowe Kompaktowe Silnik
halogenowe fluorescencyjne z transformatorami z transformatorami Êwietlówki rolet

230 VA elektromagnetycznymi elektronicznymi fluorescencyjne

¸àcznik modu∏owy (2 x 10 A) 0036 00 2 x 2500 W 2 x 2500 W 2 x (8 x 36 VA) 2 x 2000 VA 2 x 2000 VA 2 x 500 W –

Âciemniacz modu∏owy (1000 W*) 0036 10 1000 W 1000 W – 1000 VA 1000 VA – –

¸àcznik Êwiecznikowy (2 x 1000 W)
7756 32

2 x 1000 W 2 x 1000 W 2 x (2 x 36 VA) 2 x 1000 VA 2 x 1000 VA 2 x 160 W –
7756 34

¸àcznik pojedynczy (1 x 2500 W) 7756 33
7756 35 2500 W 2500 W 8 x 36 VA 2500 VA 2500 VA 500 W –

¸àcznik pojedynczy PLEXO – RF/PLC 0695 10

Âciemniacz przyciskowy 
7756 49 20-300 W 20-300 W – 20-300 VA 20-300 VA – –

ze wskaênikiem stanu LED (300 W*)

¸àcznik automatyczny z detektorem 
7756 21 1000 W 1000 W 2 x (2 x 36 VA) 1000 VA 1000 VA 160 W –

ruchu (1000 W)

Indywidualny ∏àcznik 7756 28
sterowania roletami 7756 23

7756 24 – – – – – – 1 x 500 VA
Indywidualny ∏àcznik
sterowania roletami – RF 0495 05

¸àcznik pojedynczy – RF 7756 36 60-300 W 60-300 W – 60-300 VA 60-300 VA – –

Âciemniacz przyciskowy ze wskaênikiem
7756 43 60-600 W 60-600 W – 60-600 VA – – –

stanu LED (600 W*) – RF

Âciemniacz przyciskowy 300 W – PLC 7756 37 20-300 W 20-300 W – 20-300 VA

Âciemniacz przyciskowy ze wskaênikiem
7756 38 20-600 W 20-600 W – 20-600 VA – – –

stanu LED (600 W*) – PLC

Âciemniacz przyciskowy ze wskaênikiem
7756 49 20-300 W 20-300 W – 20-300 VA – – –

stanu LED (300 W) – PLC

Mobilny ∏àcznik – nak∏adka 0882 02
2500 W 2500 W – – – – –

na gniazdo (2500 W) 0882 07

Mobilny Êciemniacz – nak∏adka 0882 03 20-500 W 20-500 W – 20-500 VA
– – –

na gniazdo (500 W*) 0882 08 60-500 W 60-500 W – 60-500 VA

1000 VA
Âciemniacz modu∏owy 1-10 V** 0036 11 – – Pràd sterujàcy: – – – –

maks. 50 mA

Termostat programowalny LCD 7756 51

Termostat obrotowy 77xx 94

Hermetyczny ∏àcznik PLEXO IP55
0916 29 2 x 2500 W 2 x 2000 W 2 x (8 x 36 VA) 2 x 2000 VA 2 x 2000 VA 2 x 500 W –

(dwa obwody)

Ø 26, Ø 38 mm

* Dopuszczalna moc obcià˝enia maleje ze wzrostem temperatury. Przeczytaj instrukcj´ obs∏ugi.         ** Dla stateczników elektrycznych 1-10 V (Êwietlówki fluorescencyjne, diody LED).

Obcià˝alnoÊç styków: 8 A/250 VA cos ϕ = 1

4 A/250 VA cos ϕ = 0,6
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uruchamianie instalacji 

Po ra dy i wska zów ki przydatne przy uru cha mia niu in sta la cji .

1. Przy uru cha mia niu in sta la cji wyeliminuj êród∏a mo˝liwych za k∏ó ceƒ.
Je Êli to mo˝ li we wy ∏àcz przed uru cho mie niem wszyst kie urzà dze nia elek trycz ne (np. kom pu ter, 
pral k´, urzà dze nia RTV oraz in ne urzà dze nia do mo we).

2. Naj pierw ska suj usta wie nia fa brycz ne we wszyst kich urzà dze niach PLC in sta la cji.
Nie któ re pro duk ty PLC po sia da jà usta wie nia fa brycz ne, co umo˝ li wia do ko na nie wst´p ne go te stu 
po praw no Êci ko mu ni ka cji PLC. Usta wie nia fabryczne ka suje si´ po przez dwu krot ne naci Êni´ cie
przy ci sku LE ARN.

3. Nale˝y prowadziç tylko jeden proces programowania.
Kon fi gu ro wa nie w dwie oso by u∏a twia i przy spie sza uru cha mia nie, jed nak na le ̋ y pa mi´ taç, 
˝e jed no cze Ênie mo ̋ e od by waç si´ tyl ko je den pro ces pro gra mo wa nia.

4. Zwróç  uwa g´ na w∏a Êci wà ko lej noÊç pro gra mo wa nia.
Pra wi d∏o wa ko lej noÊç jest za wsze od Lidera do Aktora. Pro gra mo wa nie za czy na i koƒ czy si´ na Liderze. 
Nie jest mo˝ li we pro gra mo wa nie Lider – Lider.

5. Uwzgl´d nij ro dzaj ko mu ni ka cji (PLC/RF).
Ko mu ni ka cja mi´ dzy na daj ni kiem PLC a od bior ni ka mi ra dio wy mi lub od wrot nie jest mo˝ li wa
tyl ko dzi´ ki za sto so wa niu dwu kie run ko we go in ter fej su PLC/RF (nr ref. 0036 06).

6. Ko rzy staj z do st´p nej do ku men ta cji technicznej.
Do ku men ta cja opi su jà ca spo sób pod∏à cze nia urzà dzeƒ (np. ste ro wa nie cen tral ne
lub lo kal ne, sce na riu sze) mo ̋ e byç bar dzo przy dat na za rów no przy uru cha mia niu in sta la cji, 
jak i przy jej roz bu do wie, np. na ˝y cze nie klien ta. Do ku men ta cja jest do st´p na na na szej stro nie 
in ter ne to wej www.legrand.pl (link: e -ka ta log).

Wa˝ ne: niestosowanie si´ do powy˝szych zaleceƒ mo˝e spowodowaç problemy 
w komu ni kacji mi´dzy urzàdzeniami instalacji , takie jak brak reakcji 
Aktora na polecenia Lidera. U˝yt kow nik nie po wi nien wte dy do ko ny waç sa mo dziel nych,
nie  na d zo  ro wa nych in ter wen cji w in sta la cji elektrycznej. W takich przypadkach zaleca si´
kontakt z serwisem lub Infolinià firmy Legrand.
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akcesoria informacje techniczne

0036 09 0036 08 0882 23

0882 21

■ Modu∏owy filtr wejÊciowy (nr ref. 0036 09)

■ Filtr wtyczkowy (nr ref. 0882 12)

0882 12

■ Modu∏owy przekaênik fazowy (nr ref. 0036 08) 

Pak. Nr ref. Akcesoria

4 modu∏y Modu∏owy filtr wejÊciowy 230 VA, 63 A

1 0036 09 Umo˝liwia odseparowanie od zak∏óceƒ
cz´Êci lub ca∏oÊci instalacji
Filtra u˝ywamy w przypadku wyst´powania
zewn´trznych êróde∏ zak∏óceƒ sieci 

lub by odseparowaç si´ od innego systemu 
komunikacji po linii zasilajàcej
Filtr wtyczkowy

1 0882 12 Umo˝liwia odseparowanie urzàdzenia 
przenoÊnego od reszty instalacji

Filtr wejÊciowy

Filtruje zak∏ócenia elektromagnetyczne 
generowane przez elektroniczne 
obcià˝enia.

Pozwala zwi´kszyç impedancj´ sieci elektrycznej.
Montuje si´ go mo˝liwie blisko êród∏a zak∏óceƒ 
(np. w podwieszanym suficie).

1 0882 21 1000 W

1 0882 23 150 W
2 modu∏y Modu∏owy przekaênik fazowy 400 VA

1 0036 08 U˝ywany w przypadku instalacji 3-fazowej
Zapewnia przekazywanie sygna∏u koordynacji
pomi´dzy urzàdzeniami przy∏àczonymi 
do ró˝nych faz
Produkty systemu PLC mogà

komunikowaç si´ mi´dzy sobà, bez wzgl´du na to, 
do której fazy sà przy∏àczone
Instalowany w rozdzielnicy za filtrami wejÊciowymi 
(nr ref. 0036 09)

L

N

0036 09
Filtr 
wejÊciowy

Zabezpieczenie 
główne, maks. 63 A

1 faza

L3

L2

L1

N

0036 09 0036 09 0036 09

3 fazy

Zabezpieczenie 
główne, maks. 63 A

0036 08
Przekaênik
fazowy
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PLC oświetlenie informacje techniczne

7756 327756 33

■ Łàcznik pojedynczy 2500 W (nr ref. 7756 33/35)

2500 W 2500 W 2500 VA 8 x 36 VA 500 W230 VA

■ ¸àcznik Êwiecznikowy 2 x 1000 W (nr ref. 7756 32/34)

■ ¸àcznik Êwiecznikowy 2 x 1000 W 
(nr ref. 7756 34)

      230 VA 1000 W 1000 W 1000 VA 2 x 36 VA 160 W

Obwód 1

7756 33
7756 35

L
N

Zasilanie 230 VA

7756 32
7756 34

Obwód 2Obwód 1

L
N

Zasilanie 230 VA

Niebieskie diody LED
jako wskaêniki stanu

Tabela obcià˝enia

Tabela obcià˝enia (dla 1 obwodu)

Przyciski
kontrolne

Przycisk LEARN Kontrolka LEARN

Pak. Nr ref. Lider/Aktor

PLC/IR ∏àczniki – 230 VA, 50 Hz

Funkcja „za∏àcz/wy∏àcz” przy∏àczonych
obwodów. Mogà pracowaç w podwójnej roli
– Lidera i Aktora. 
W roli Lidera mogà sterowaç inne ∏àczniki PLC 
w tej samej instalacji (funkcja „za∏àcz/wy∏àcz”). 
W roli Aktora wykonujà polecenia wysy∏ane 
przez inne ∏àczniki PLC/IR lub ∏àczniki scenariuszy. 
Wymagana instalacja z przewodem neutralnym.
Monta˝ w puszce: min. 40 mm g∏´bokoÊci. 
Obcià˝enie maksymalne – patrz str. 23.

1 7756 33 ¸àcznik pojedynczy 2500 W

1 7756 32 ¸àcznik Êwiecznikowy 2 x 1000 W

1 7756 35 ¸àcznik pojedynczy 
ze wskaênikiem stanu (LED) 2500 W

1 7756 34 ¸àcznik Êwiecznikowy 
ze wskaênikiem stanu (LED) 2 x 1000 W

Âwiecenie diody LED oznacza stan za∏àczenia.

Tabela doboru plakietek/klawiszy (str. 68) 
i ramek (str. 74)

¸àczniki mogà byç sterowane poprzez PLC za pomocà ∏àczników
scenariuszy lub przez podczerwieƒ IR za pomocà pilota.
Produkty PLC mogà komunikowaç si´ z urzàdzeniami radiowymi (RF)
przez interfejs PLC/RF nr ref. 0036 06.
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Obwód 1

7756 337756 32

Obwód 2Obwód 1

L
N

7756 32

Obwód 2Obwód 1

7756 32
7756 357756 34 7756 34 7756 34

Obwód 2Obwód 1
(L2)(L2)(L1) (L3)(L1) (L1)(L3)

L2L1 L3

Przyk∏ady instalacji

■ Sterowanie oÊwietleniem: ∏àczniki

Lider
¸àcznik Êwiecznikowy

7756 40 7756 49

L
N

7756 49 7756 38

■ Sterowanie oÊwietleniem: ∏àcznik scenariuszy i Êciemniacze

7756 18

L
N

Kanal 1

7756 21

Kanal 1

7756 21

Kanal 1

7756 21

■ Sterowanie oÊwietleniem: ∏àcznik scenariuszy i ∏àczniki automatyczne (czujniki ruchu)

Lider
¸àcznik scenariuszy

oÊwietleniowych

Lider
¸àcznik scenariuszy 4 x

7756 247756 18

L
N

Obwód 1

7756 33
7756 237756 35

Obwód 1

7756 21 7756 49

■ Sterowanie centralne (grupowe)

Lider
¸àcznik scenariuszy 4 x

Aktor
¸àcznik pojedynczy

Aktor
Czujnik ruchu

Aktor
Uniwersalny Êciemniacz

przyciskowy

Aktor
¸àcznik sterowania

roletami

Aktor
Czujnik ruchu

Lider
Czujnik ruchu

Lider
Czujnik ruchu

Aktor
Uniwersalny Êciemniacz

przyciskowy

Aktor
Uniwersalny Êciemniacz

przyciskowy

Aktor
Âciemniacz przyciskowy

Aktor/Lider
¸àcznik Êwiecznikowy

Aktor/Lider
¸àcznik Êwiecznikowy

Aktor
¸àcznik pojedynczy

informacje techniczne [cd.]
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PLC oświetlenie informacje techniczne

7756 49 7756 38

■ Uniwersalny ∏àcznik/Êciemniacz 300 W (nr ref. 7756 37/49)

      20-300 W 20-300 W 20-300 VA230 VA

7756 49

L
N

7756 40 7756 40

7756 40 7756 49

L
N

Przyk∏ad instalacji:
Za∏àczanie i Êciemnianie z wielu miejsc

Za∏àczanie i Êciemnianie z innego miejsca

Lider
¸àcznik scenariuszy oÊwietleniowych

Aktor
Uniwersalny 
Êciemniacz

Lider
¸àcznik 

scenariuszy 
oÊwietleniowych

Lider
¸àcznik 

scenariuszy 
oÊwietleniowych

Aktor
Uniwersalny Êciemniacz

7756 18 7756 38

L
N

Za∏àczanie i ustawianie okreÊlonej wartoÊci nat´˝enia oÊwietlenia 
z innego miejsca

Lider
¸àcznik scenariuszy (x 4)

Aktor
Âciemniacz

Tabele obcià˝enia

■ ¸àcznik/Êciemniacz (nr ref. 7756 38)

      20-600 W 20-600 W 20-600 VA230 VA

Tabela obcià˝enia

Pak. Nr ref. Lider/Aktor

PLC/IR ∏àczniki/Êciemniacze 
– 230 VA, 50 Hz

Funkcja „za∏àcz/rozjaÊnij – wy∏àcz/Êciemnij”
przy∏àczonych obwodów.
Wbudowane zabezpieczenie przecià˝eniowe. 
Regulowany poziom oÊwietlenia. ¸agodne wygaszanie.
Mogà pracowaç w podwójnej roli – Lidera i Aktora. 
W roli Lidera mogà sterowaç inne ∏àczniki PLC w tej
samej instalacji (funkcja „za∏àcz/wy∏àcz”).
W roli Aktora odbiorniki wykonujà polecenia wys∏ane 
przez inne ∏àczniki PLC/IR (funkcja „za∏àcz/wy∏àcz”)
lub ∏àczniki scenariuszy (funkcja „za∏àcz/wy∏àcz” 
oraz „rozjaÊnij/Êciemnij”).
Wymagana instalacja z przewodem neutralnym.
Monta˝ w puszce: min. 40 mm g∏´bokoÊci.
Obcià˝enie maksymalne – patrz str. 23.

1 7756 37 PLC/IR ∏àcznik/Êciemniacz 300 W

1 7756 49 PLC/IR uniwersalny ∏àcznik/Êciemniacz 
300 W, ze wskaênikiem stanu (LED)
Automatyczne wykrywanie rodzaju
obcià˝enia

1 7756 38 PLC/IR ∏àcznik/Êciemniacz 600 W,
ze wskaênikiem stanu (LED)

Niebieska linijka Êwietlna wskazuje poziom nat´˝enia
oÊwietlenia
Czerwone Êwiat∏o wskaênika mo˝e Êwiadczyç
o awarii obcià˝enia
Dwa prawe programowalne przyciski mogà pe∏niç
funkcj´ ∏àcznika scenariuszy
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informacje techniczne [cd.]

Âciemnianie i ustawianie okreÊlonej wartoÊci
nat´˝enia oÊwietlenia obwodu Aktora. Mo˝e równie˝
sterowaç innymi Aktorami 

RozjaÊnij/wybór scenariusza

Âciemnij/wybór scenariusza

Za∏àcz/rozjaÊnij ON

OFFWy∏àcz/Êciemnij

LEARN

Odbiornik podczerwieni (IR)

Kontrolka LEARN

Wskaênik poziomu nat´˝enia 
oÊwietlenia (niebieski)

■ Opis dzia∏ania Êciemniacza przyciskowego PLC (nr ref. 7756 38/49)

ObjaÊnienie:
By lepiej zrozumieç dzia∏anie Êciemniacza 7756 38/49, nale˝y go traktowaç jako dwa oddzielne urzàdzenia (po lewej stronie Aktor, po prawej stronie Lider 
– ze wspólnym przyciskiem LEARN). U˝ywajàc przycisków ON (+)/OFF (-) oraz 1 (+) i 2 (-), mo˝emy w pełni sterowaç innym Êciemniaczem.

Przycisk ON (+): Przycisk OFF (-):
Krótkie przyciÊni´cie: załàczanie (100% nat´˝enia oÊwietlenia). Krótkie przyciÊni´cie: wyłàczanie oÊwietlenia.
Długie przyciÊni´cie: rozjaÊnianie. Długie przyciÊni´cie: Êciemnianie.

Przyciski ON/OFF mogà byç stosowane do załàczania i Êciemniania (bez mo˝liwoÊci ustawienia okreÊlonej wartoÊci nat´˝enia oÊwietlenia) innych 
urzàdzeƒ instalacji .

Przycisk 1 (+): 
Krótkie przyciÊni´cie: wywołanie scenariusza lub okreÊlonej wartoÊci nat´˝enia oÊwietlenia (ustawienia fabryczne 66%).
Długie przyciÊni´cie: rozjaÊnianie.
UWAGA: długie przytrzymanie przycisku (+) zawsze wysyła komend´ rozjaÊniania.
Przycisk 2 (-): 
Krótkie przyciÊni´cie: wywołanie scenariusza lub okreÊlonej wartoÊci nat´˝enia oÊwietlenia (ustawienia fabryczne 33%).
Długie przyciÊni´cie: Êciemnianie.
UWAGA: długie naciÊni´cie przycisku (-) zawsze wysyła komend´ Êciemniania.
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Definiowanie własnego poziomu oÊwietlenia (lokalnie):
Zastàpienie ustawieƒ fabrycznych poziomu oÊwietlenia dla przycisków (+) i (-) jest bardzo proste.
Przycisk 1 (+):
Ustawiç po˝àdanà wartoÊç nat´˝enia oÊwietlenia i nast´pnie naciskaç jednoczeÊnie przyciski (ON) i (+) przez 5 sekund. 
OÊwietlenie wyłàczy si´ na krótko i ponownie włàczy z zapami´tanà wartoÊcià na przycisku (+).
Przycisk 2 (-): 
Ustawiç ˝àdanà wartoÊç nat´˝enia oÊwietlenia i nast´pnie naciskaç jednoczeÊnie przyciski (OFF) i (-) przez 5 sekund. 
OÊwietlenie wyłàczy si´ na krótko i ponownie załàczy z zapami´tanà wartoÊcià na przycisku (-).
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Ustawianie własnego poziomu oÊwietlenia z innego miejsca:
W przypadku gdy do sterowania poziomem oÊwietlenia Êciemniacza 7756 38/49 chcemy u˝yç łàcznika scenariuszy, 
nale˝y u˝yç przycisku ON Êciemniacza. 
Przykład: po˝àdany poziom oÊwietlenia na Êciemniaczu wywołany jest łàcznikiem scenariuszy 7756 18.

NaciÊnij przycisk LEARN 7756 18 � dioda LED miga wolno.
Wybierz scenariusz (1 do 4) � dioda LED miga szybko.
NaciÊnij przycisk LEARN 7756 38/49 � dioda LED miga wolno.
NaciÊnij przycisk ON 7756 38/49 � dioda LED miga szybko (wartoÊç nat´˝enia oÊwietlenia zwi´ksza si´ do maksimum).
Ustaw ˝àdany poziom nat´˝enia oÊwietlenia 7756 38/49, u˝ywajàc przycisków ON/OFF.
NaciÊnij przycisk LEARN 7756 18 � wszystkie diody gasnà (wybrana wartoÊç nat´˝enia Êwiatła zapami´tana w 7756 18).

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Załàczanie i Êciemnianie za pomocà pilotów zdalnego sterowania lub innych łàczników. 
Âciemniacze: 7756 38/49 mogà byç sterowane ka˝dym pilotem (pilot 0882 05 przy wykorzystaniu interfejsu 0036 06) lub innymi
łàcznikami w funkcji Lidera (z wyjàtkiem łàczników sterowania roletami).
Âciemnianie i ustawianie wartoÊci nat´˝enia oÊwietlenia: za pomocà natynkowego bezprzewodowego łàcznika scenariuszy oÊwietleniowych 7756 16*, 
podtynkowego łàcznika scenariuszy oÊwietleniowych 7756 40, przenoÊnych łàczników scenariuszy: 0882 00, 0882 15, 0882 20 (piloty).
Włàczanie i ustawianie wartoÊci nat´˝enia oÊwietlenia: za pomocà natynkowego bezprzewodowego łàcznika scenariuszy 7756 45*, łàcznika 
scenariuszy 7756 18 i modułowego łàcznika scenariuszy 0036 12.
Uwaga! Pilot zdalnego sterowania na podczerwieƒ (scenariusze/TV) 0882 00, uniwersalny pilot multimedialny 0882 11.
Âciemnianie mo˝liwe tylko przyciskami Vol+ i Vol- . Przyciski wyboru scenariuszy realizujà tylko funkcje załàczania oraz wywoływania 
ustawionego poziomu oÊwietlenia. 
Przyciski Vol+ i Vol- pilota zdalnego sterowania 0882 00 mogà sterowaç urzàdzeniami tylko bezpoÊrednio. Polecenia nie sà dalej
przekazywane przez PLC do innych Aktorów.

* Wykorzystujàc interfejs PLC/RF 0036 06.

Za∏àczanie i Êciemnianie
obwodu oÊwietlenia
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Pak. Nr ref.

PLC oświetlenie informacje techniczne

7756 21 7756 40

Przyk∏ady instalacji

Za∏àczanie z wielu miejsc

■ Łàcznik automatyczny z detektorem ruchu (nr ref. 7756 21)

      1000 W 1000 W 1000 VA 2 x 36 VA 160 W230 VA

7756 21

L
N

7756 21 7756 21

Aktor Lider Lider

Tabela obcià˝enia

Lider/Aktor

PLC ∏àcznik automatyczny z detektorem
ruchu – 230 VA, 50 Hz

1 7756 21 Mo˝e pracowaç w podwójnej roli 
– Lidera i Aktora
Detektor ruchu na podczerwieƒ IR
Poziom nas∏onecznienia: od 3 do 1000 luksów

Regulowany czas za∏àczania: od 1 s do 16 min
Zasi´g detekcji: od 3 do 10 m
Kàt detekcji: 180°
Kontrola automatyczna lub manualna, 
ustawienia regulowane z panelu urzàdzenia
Jako nadajnik mo˝e kontrolowaç inne ∏àczniki PLC
w tej samej instalacji (funkcja „za∏àcz/wy∏àcz”)
Jako odbiornik wykonuje polecenia wysy∏ane
przez inne ∏àczniki PLC/IR lub ∏àczniki scenariuszy
Wymagana instalacja z przewodem neutralnym
Monta˝ w puszce: min. 40 mm g∏´bokoÊci
Obcià˝enie maksymalne – patrz str. 23

PLC/IR ∏àcznik scenariuszy
oÊwietleniowych – 230 VA, 50 Hz

1 7756 40 Mo˝e pracowaç jako nadajnik PLC lub odbiornik
podczerwieni IR
2 dedykowane przyciski dla realizacji funkcji
„za∏àcz/wy∏àcz” i „Êciemnij/rozjaÊnij”
2 nieprzypisane przyciski pozwalajàce kontrolowaç
scenariusze oÊwietlenia (funkcja „za∏àcz/wy∏àcz”) 
lub wybraç 2 poziomy oÊwietlenia
Aby zwi´kszyç poziom oÊwietlenia: przyciskaj d∏ugo
przycisk (+)
Aby zmniejszyç poziom oÊwietlenia: przyciskaj d∏ugo
przycisk (-)
2-przewodowe pod∏àczenie: faza i neutralny (L i N)
Monta˝ w puszce: min. 40 mm g∏´bokoÊci

PLC/IR ∏àcznik scenariuszy

1 7756 18 Pracuje jako nadajnik PLC lub odbiornik IR
Mo˝e uruchamiaç 4 ró˝ne scenariusze
2-przewodowe pod∏àczenie – faza
i neutralny 230 VA (L i N)

Monta˝ w puszce: min. 40 mm g∏´bokoÊci

Nastawa parametrów

3 luksy1000 luksów

10 m
3 m

16'
1"

1. Zasi´g detekcji: 3-10 m
2. Poziom nas∏onecznienia: 3-1000 luksów
3. Zw∏oka czasowa wy∏àczenia: od 1 s do 16 min

1

3

2

■ ¸àcznik scenariuszy oÊwietleniowych (nr ref. 7756 40)

7756 40

L
N

7756 18

L
N

■ ¸àcznik scenariuszy (nr ref. 7756 18)

Kontroler scenariuszy PLC
z programatorem

1 7756 41 Wyposa˝ony w ekran LCD informujàcy
o uruchomionym scenariuszu
Scenariusze mogà byç uruchamiane
r´cznie lub przy pomocy wbudowanego
programatora z kalendarzem.

Instalacja podtynkowa w puszce nr ref. 0801 02
Ramki specjalne nr ref. 7719 00/10/20/30/40
– 11 scen zarzàdzajàcych trzynastoma zapisanymi

przez u˝ytkownika scenariuszami
– funkcja zmiany nat´˝enia oÊwietlenia w okreÊlonym

przez u˝ytkownika czasie
– funkcja symulacji obecnoÊci (random)
– mo˝e byç sterowany przez inne ∏àczniki

scenariuszy (np. 7756 18)
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■ ¸àcznik automatyczny z detektorem ruchu (nr ref. 7756 21)

■ ¸àcznik scenariuszy oÊwietleniowych (nr ref. 7756 40)

Zasi´g detekcji Czu∏oÊç

Obs∏uga

Tryb r´czny

AUTO 
Za∏àcz

AUTO 
Wy∏àcz

Tryb AUTO

OÊwietlenie wy∏àczone Powrót do trybu AUTO
po opuszczeniu pola
detekcji

Powrót do trybu AUTO
po up∏ywie nastawio -
nego czasu zw∏oki

1,1 m

1,5 m

3 m

5 m

1,1 m

10 m

1,5 m

1,3 m

0,5 m

3 m

10 m
3 m

5 m

1,5 m
4 m

10 m

10 m
3 m

ON

AUTO

OFF

AUTO
16'

1"

Za∏àcz

Wy∏àcz

RozjaÊnij/
wybór scenariusza

Âciemnij/
wybór scenariusza

Załàcz/rozjaÊnij

Wy∏àcz/Êciemnij

Przycisk
LEARN

Odbiornik podczerwieni (IR) Kontrolka LEARN

Numer ID

Technologia
komunikacji

ON

OFF

Funkcje Lidera (za∏àcz, wy∏àcz)
Za∏àcza i Êciemnia przypisanych Aktorów

Funkcje Lidera (+, -)
Mo˝liwoÊç Êciemniania i wywo∏ywania ustalonego poziomu

nat´˝enia oÊwietlenia oraz wywo∏ywania scenariuszy
z udzia∏em innych produktów 

7756 21 jako Aktor

Lider Przycisk ON

ON Lider wysy∏a Aktorowi polecenie

7756 21
sta∏ego za∏àczenia

OFF Polecenie czasowego za∏àczenia. 
Lider odmierza czas

7756 21 jako Aktor

Lider Przycisk ON OFF AUTO AUTO+ON

Pole- Lider wysy∏a Lider wysy∏a Powrót Aktor
7756 18 cenie Aktorowi pole- Aktorowi pole- do trybu odmierza

cenie sta∏ego cenie sta∏ego AUTO czas
za∏àczenia wy∏àczenia

W przypadku gdy łàcznik automatyczny wyÊle polecenie czasowe do łàcznika modułowego 0036 00 lub łàcznika hermetycznego 0916 29, zmienia ono nastawione
w nich wartoÊci (przycisk, przełàcznik, przekaênik bistabilny, łàcznik czasowy). Czas ustawiony na łàczniku automatycznym uaktywnia Aktora. Łàcznik automatyczny
odlicza czas od nowa, jeÊli wykryje ruch w polu detekcji. Je˝eli łàcznik pracujàcy jako Lider (np. 7756 32) steruje łàcznikiem automatycznym, przejmuje on
automatycznie funkcj´ ON dla prze∏àczania (Aktor odmierza czas) oraz funkcj´ OFF dla wczeÊniejszego wyłàczania (powrót do trybu AUTO).

ObjaÊnienie:
Łàcznik oÊwietlenia jest idealny do sterowania Êciemniaczami, ale mo˝e
równie˝ pełniç funkcj´ włàcznika. Dodatkowo mo˝e równie˝ sterowaç
łàcznikiem sterowania roletami (np. ustawianie lamelek ˝aluzji). Przyciski
+/- słu˝à do wywoływania scenariuszy. 
Przy pomocy przycisków ON/OFF i +/- mo˝emy sterowaç wszystkimi
funkcjami innego Êciemniacza.

Przyciski ON/OFF:
Nie mogà wywoływaç zdefiniowanych poziomów oÊwietlenia. Mo˝na je
stosowaç do sterowania funkcji „włàcz/wyłàcz” i „rozjaÊnij/Êciemnij” innych
urzàdzeƒ .

Przycisk +:
Długie przyciÊni´cie: rozjaÊnianie.
Krótkie przyciÊni´cie: wywołanie scenariusza zdefiniowanego poziomu
nat´˝enia oÊwietlenia lub funkcja „załàcz/wyłàcz”.

Przycisk -:
Długie przyciÊni´cie: Êciemnianie. 
Krótkie przyciÊni´cie: wywołanie scenariusza zdefiniowanego poziomu
nat´˝enia oÊwietlenia lub funkcja „załàcz/wyłàcz”.

Wysterowanie przez Lidera (7756 21) Wysterowanie przez Lidera (7756 18)

OÊwietlenie za∏àczone
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Pak. Nr ref. Aktor ∏àcznik/Êciemniacz

PLC wielofunkcyjny ∏àcznik modu∏owy 
– 230 VA, 50/60 Hz

4 modu∏y

1 0036 00 Mo˝e sterowaç 2 oddzielnymi obwodami,
pracujàc w 4 ró˝nych trybach pracy, jako:
przycisk, ∏àcznik, przekaênik bistabilny,
∏àcznik czasowy (od 5 s do 3 h)

Jako odbiornik wykonuje polecenia od innych
∏àczników PLC lub ∏àczników scenariuszy
Obcià˝enie maksymalne – patrz str. 23

PLC Êciemniacze modu∏owe sterowane
zdalnie – 230 VA, 50 Hz
Funkcja „za∏àcz/rozjaÊnij – wy∏àcz/Êciemnij”
przy∏àczonych obwodów.
Wbudowane zabezpieczenie przecià˝eniowe. 
Regulowany poziom oÊwietlenia. ¸agodne wygaszanie.
Mogà pracowaç w podwójnej roli – nadajnika
i odbiornika.
Jako nadajniki mogà kontrolowaç inne ∏àczniki PLC
w tej samej instalacji (funkcja „za∏àcz/wy∏àcz”).
Jako odbiorniki wykonujà polecenia wys∏ane 
przez inne ∏àczniki PLC/IR lub ∏àczniki scenariuszy 
w tej samej instalacji (funkcja „za∏àcz/wy∏àcz”).

4 modu∏y Obcià˝enie maksymalne – patrz str. 23.
1 0036 01 Âciemniacz modu∏owy 1000 W
1 0036 10 Âciemniacz modu∏owy 1000 W,

ze wskaênikiem stanu LED
1 0036 11 Âciemniacz modu∏owy 1000 VA, 1-10 V

ze wskaênikiem stanu LED

PLC oświetlenie

32

informacje techniczne

0036 00 0036 10

L
N

¸àcznik,
przycisk,
∏àcznik czasowy

7756 40
7756 18

■ Łàcznik modu∏owy (nr ref. 0036 00)

■ Âciemniacz modu∏owy (nr ref. 0036 10)

      2 x 2500 W 2500 W 2000 VA 8 x 36 VA 500 W230 VA

+

L
N

7756 40

      1000 W 1000 W 1000 VA230 VA

Tabela obcià˝enia dla jednego obwodu

Tabela obcià˝enia

■ Âciemniacz modu∏owy 1-10 V (nr ref. 0036 11)

Tabela obcià˝enia

1000 VA1000 VA230 VA

Âwietlówki fluorescencyjne 
z elektronicznym balastem 
1-10 V.
OÊwietlenie LED z balastem
elektronicznym 1-10 V.

• Maksymalny pràd sterujàcy 1-10 V:
50 mA (suma pràdów sterujàcych
pod∏àczanych balastów elektronicznych).

L
N

N L

LEARN

N

03
6

11

100-240 V
50-60 Hz

ON

OFF

1

2/

/

/

/

0-10V

+

-

L
N

+

-

L
N

Balast
elektroniczny

1-10 V
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■ Wielofunkcyjny ∏àcznik modu∏owy (nr ref. 0036 00)
Wybór trybu pracy WejÊcia sterujàce

WyjÊcie przekaênika,
2 styki beznapi´ciowe

Zasilanie

Przycisk LEARN

Kontrolka LEARN

Przyciski sterujàce

■ Âciemniacz modu∏owy ze wskaênikiem stanu (nr ref. 0036 10)

Wskaênik rodzaju obcià˝enia

  (zielony/pomaraƒczowy kolor diody)

N L

LEARN

ID XX XX XXPLC

A
A

W
S

S

CLASS 122

N

XX

03
6 

10

100-240 V
50-60 Hz

ON

OFF

1

2/

/

/

/

5A

Wskaênik LED poziomu
nat´˝enia oÊwietlenia

Kontrolka LEARN

Przycisk LEARN

Przyciski sterujàce Przyciski sterujàce

Pierwsza dioda zapala si´
na czerwono dla bezpiecznika

■ Âciemniacz modu∏owy 1-10 V (nr ref. 0036 11)

N L

LEARN

ID XX XX XXPLC

A
A

W
S

S

CLASS 122

N

03
6 

11

100-240 V
50-60 Hz

ON

OFF

1

2/

/

/

/

0-10V

XX

Kontrolka LEARN

Przycisk LEARN

Przyciski sterujàce Przyciski sterujàce

Wskaênik LED poziomu
nat´˝enia oÊwietlenia

L
N

N L

LEARN

N

03
6

11

100-240 V
50-60 Hz

ON

OFF

1

2/

/

/

/

0-10V

+

-

L
N

+

-

L
N

Balast elektroniczny
1-10 V

Uwaga: zwróç uwag´ na temperatur´
otoczenia Êciemniacza modu∏owego.

Tryb pracy:

¸àcznik

Przycisk

Przekaênik 
bistabilny

¸àcznik czasowy       5’’-3 h
(od 5 sekund do 3 godzin)

Do wejÊç sterujàcych mo˝emy przy∏àczyç urzàdzenia 
z wyseparowanymi zestykami (przystosowanymi do 230 V), 
np. ∏àczniki, przyciski, liczniki, czujniki itd.

Moc: 1000 VA
Maksymalny pràd
sterujàcy: 50 mA

200
400

600

800

1000

0-5 10 20 30 35 4540 50
t (C)

P (VA)

informacje techniczne [cd.]

Wa˝ne:
– Transformatory muszà byç obcià˝one przynajmniej w 60% ich

mocy znamionowej.
– Przy wyliczaniu dopuszczalnego obcià˝enia nale˝y uwzgl´dniç

sprawnoÊç transformatorów (np. transformator o sprawnoÊci 0,78
w przypadku ˝arówki 50 W pobiera moc rzeczywistà 64 VA).
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PLC rolety i żaluzje informacje techniczne

7756 23 7756 26

■ ¸àcznik sterowania roletami (nr ref. 7756 23/24)

      1 x 500 VA230 VA

7756 24
7756 23

L
N

Aktor

7756 24

Lider Aktor

7756 26

L
N

7756 24

7756 23

7756 23

Aktor

Przyk∏ady instalacji

Sterowanie indywidualne (nr ref. 7756 23/24)

■ Sterowanie grupowe/centralne (nr ref. 7756 26)

Mo˝liwoÊç pod∏àczenia tradycyjnych
∏àczników lub programatorów poprzez
wejÊcia E1 i E2.

7758 14Lider

7756 26

L
N

7756 24

Aktor

7756 24
7756 237756 23

Aktor

■ Sterowanie centralne przez dodatkowe wejÊcie sterujàce
(nr ref. 7756 26)

Tabela obcià˝eƒ

Pak. Nr ref. Lider/Aktor

PLC/IR ∏àczniki sterowania roletami 
– 230 VA, 50 Hz

Indywidualne ∏àczniki sterowania roletami

Funkcja „Góra/Stop/Dó∏” do kontroli pracy silnika rolet.
Podwójna rola – nadajnik i odbiornik.
W roli Lidera mogà kontrolowaç inne ∏àczniki
sterowania roletami PLC w tej samej instalacji.
W roli Aktora wykonujà polecenia wys∏ane 
przez inne ∏àczniki PLC/IR (funkcja „Góra/Stop/Dó∏”), 
∏àczniki indywidualne lub grupowe sterowania 
roletami albo ∏àcznik scenariuszy.
Obcià˝enia maksymalne: 1 x 500 VA, 230 VA.
Monta˝ w puszce: min. 40 mm g∏´bokoÊci.
Obcià˝enia maksymalne: 1 x 500 VA, 230 VA.

1 7756 23 Indywidualny ∏àcznik sterowania roletami
z predefiniowanym poÊrednim poziomem
rolety

1 7756 24 Indywidualny ∏àcznik sterowania roletami
z funkcjà obs∏ugi centrali pogodowej

Centralne ∏àczniki sterowania roletami 
Funkcja „Góra/Stop/Dó∏” do jednoczesnej akcji 
grupy indywidualnych ∏àczników sterowania roletami.
WejÊcia sterujàce E1, E2 s∏u˝à do grupowego
sterowania („Góra/Dó∏”) przez urzàdzenia
zewn´trzne, np. przez modu∏ czasowy sterowania
roletami 7757 46 (Katalog Generalny).
Pod∏àczenie 2-przewodowe.

1 7756 26 Centralny ∏àcznik sterowania roletami
ze wskaênikiem akcji LED

Tabela doboru plakietek/klawiszy (str. 68) i ramek (str. 74)

Produkty PLC mogà komunikowaç si´ z produktami radiowymi (RF)
przez interfejs dwukierunkowy PLC/RF nr ref. 0036 06 (str. 54).
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informacje techniczne [cd.]

Przycisk LEARN Kontrolka LEARN

Kontrolki
stanu

Przycisk 
sterowania

1 s

■ Indywidualny łàcznik sterowania roletami z predefiniowanym poÊrednim poziomem rolety (PRESET)
oraz mo˝liwoÊcià regulacji kàta nachylenia lamelek (nr ref. 7756 23)

■ Indywidualny ∏àcznik sterowania roletami z funkcjà blokady oraz mo˝liwoÊcià regulacji kàta nachylenia lamelek 
(nr ref. 7756 24)

■ Centralny ∏àcznik sterowania roletami (nr ref. 7756 26)

Łàcznik sterowania roletami umo˝liwia zdefiniowanie własnego poÊredniego poziomu rolety, co pozwala na cz´Êciowe zaciemnianie pomieszczenia.

1) Na poczàtku nale˝y skalibrowaç łàcznik, tak by zapami´tał wysokoÊç rolet.

a. PodnieÊ rolety do pozycji górnej. b. Naciskaj przycisk PRESET przez 10 sekund.

2) Nast´pnie zdefiniuj ˝àdany poziom otwarcia rolety.

a. Ustaw ˝àdanà pozycj´ rolety. b. Zapisz pozycj´.

Poziom zamkni´cia mo˝e byç ustawiany lokalnie za pomocà przycisków PRESET lub STOP. Sterowanie centralne lub grupowe odbywa si´
przy pomocy polecenia STOP pochodzàcego z Lidera (np. modułowy łàcznik scenariuszy 0036 12 współpracujàcy z zewn´trznym
czujnikiem zmierzchowym).

¸àcznik sterowania roletami pracujàcy jako Aktor mo˝e zostaç wykluczony ze sterowania grupowego lub centralnego.

S∏u˝y do grupowego lub centralnego sterowania ∏àcznikami indywidualnymi (Aktorami).

10 s

NaciÊni´cie przycisku MANU
powoduje, ˝e łàcznik zostaje
wykluczony ze wszystkich
scenariuszy i pracuje w trybie
lokalnym. ZaÊwieca si´ kontrolka
MANU.

NaciÊni´cie jednego z przycisków           rozpoczyna sterowanie
indywidualnym łàcznikiem rolet (Aktor). Kontrolka stanu miga 
przez 10 sekund.

Gdy centralny łàcznik sterowania roletami współpracuje 
z indywi dual nym łàcznikiem sterowania roletami z predefiniowanym
pozio mem nastaw, wciÊni´cie przycisku STOP otwiera rolety 
do usta wio nego na łàczniku indywidualnym poziomu u˝ytkownika.

Łàcznik centralny posiada dwa dodatkowe wejÊcia: E1 i E2, 
do których mo˝na podłàczyç programator cyfrowy lub analogowy,
łàcznik zmierzchowy itd.
Pojawienie si´ fazy na wejÊciu E1 uruchamia podnoszenie rolet
przyłàczonych do łàczników indywidualnych (Aktorów)
powiàzanych z łàcznikiem centralnym.
Pojawienie si´ fazy na wejÊciu E2 uruchamia opuszczenie rolet
przyłàczonych do łàczników indywidualnych (Aktorów)
powiàzanych z łàcznikiem centralnym.

Uwaga:
Polecenie STOP nie mo˝e byç wywołane z poziomu wejÊç E1 i E2.

Ponowne naciÊni´cie
przycisku usuwa blokad´
sterowania zewn´trznego,
a dioda MANU gaÊnie.

 

Roleta opuÊci si´
ca∏kowicie, a nast´pnie
ponownie si´ podniesie.

oraz

Na potwierdzenie 
zapa mi´ tania pozycji
roleta obni˝y si´
o jeden poziom.
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PLC termostaty informacje techniczne

7756 51  

maks. 8 A

8 A/250 VA μ cos ϕ = 1
4 A/250 VA μ cos ϕ = 0,6

od 1 do 500 mA
12-48 VA/12-4 V=

Pobór
mocy 0,6 W

�

� od -10 do +70°C

od -5 do +40°C

od ~7 do +30°C

1 x 2,5 mm2

N L

230 V~

• Przy pràdzie obcià˝enia wi´kszym ni˝ 4 A zaleca si´ stosowanie stycznika.
• Do zasilania i do obcià˝ania termostatu stosowaç t´ samà faz´.
• Programowalny termostat mo˝e byç Liderem lub Aktorem.

Programy:
– 4 predefiniowane, 1 dodatkowy (u˝ytkownika),
– dok∏adnoÊç: ±1 s/dzieƒ,
– rezerwa pracy: 100 godzin.

■ Termostat pokojowy (nr ref. 77xx 94)

Dane techniczne

maks. 8 A

8 A/250 VA cos ϕ = 1
4 A/250 VA cos ϕ = 0,6

od 1 do 500 mA
12-48 VA/12-24 V=

Pobór 
mocy 1,3 W

�

� od -10 do +60°C

od -5 do +50°C

od ~7 do +30°C

1,5-4 mm2

1,5-2,5 mm2

■ Programowalny termostat pokojowy (nr ref. 7756 51)

Dane techniczne

Kontrolka
LEARN

Przycisk
LEARN

Komfort

Ochrona przed
zamarzaniem (~7°C)

Tryb nocny (-4 K)

Przycisk
sterujàcy

Pak. Nr ref. Lider/Aktor
Termostaty – 230 VA, 50 Hz

PLC termostat pokojowy

Dostosowany do sterowania ogrzewaniem
elektrycznym, gazowym lub olejowym.
Zakres nastaw temperatury: od 7 do 30°C.
Dok∏adnoÊç nastaw: ±0,5°C.
1 wyjÊcie: zestyk NO.
Wysy∏a sygna∏ sterujàcy PLC do wielofunkcyjnego
∏àcznika modu∏owego (nr ref. 0036 00) pod∏àczonego
do systemu ogrzewania.

1 7710 94 Termostat Arctic
1 7712 94 Termostat Choco
1 7713 94 Termostat Metalic
1 7714 94 Termostat Titan
1 7715 94 Termostat Pearl

PLC programowalny termostat pokojowy
Dostosowany do sterowania ogrzewaniem
elektrycznym, gazowym lub olejowym.
Programowanie dzienne i tygodniowe.
Wizualana kontrola dzia∏ajàcych programów.
Zakres nastaw temperatury: od 7 do 30°C.
Dok∏adnoÊç nastaw: ±0,5°C.
3 poziomy temperatury do wyboru.
Trwa∏e zapisywanie programów zapobiega utracie
danych w przypadku zaniku zasilania.
Monta˝ w ramce 2-modu∏owej bez przegrody 
(nr ref. 7719 00/10/20/30/40) (str. 75).
Monta˝ w puszce podwójnej Batibox 0801 02.

1 7756 51 Termostat programowalny 230 V±
1 wyjÊcie: zestyk NO, maks. 8 A 
(cos w = 1)

Tabela doboru plakietek/klawiszy (str. 68) i ramek (str. 74)

Produkty mogà byç sterowane przez ∏àczniki scenariuszy PLC.
Produkty PLC mogà komunikowaç si´ z produktami radiowymi (RF)
przez interfejs dwukierunkowy PLC/RF nr ref. 0036 06 (str. 54).

7710 94 
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informacje techniczne [cd.]

• Temperatura trybu nocnego dowolnie definiowalna.
• Ochrona przed zamarzaniem (~7°C).
• Tryby „w domu” i „poza domem” (nastawienie temperatury

obni˝onej lub chroniàcej przed zamarzaniem).
• Dost´pnych jest 5 programów (z mo˝liwoÊcià indywidualnych

nastawów).
• Intuicyjna obsługa dzi´ki klawiszom skrótu oraz pokr´tle

nawigacyjnemu.
• Proste w obsłudze MENU.
• Tryby pracy nocnej, ochrona przed zamarzaniem i temperatura

komfortu mogà byç wywoływane poprzez Lidera (np. 7756 18). 
• Termostat mo˝e sterowaç Aktorami (np. nr ref. 0036 00)

poprzez PLC.
• Tryby pracy nocnej, ochrony przed zamarzaniem i temperatury

komfortu mogà byç uruchamiane poprzez Liderów
(np. 7756 18).

230 V

LN

N

L
L N 

N 
L 

230 V 

0040 49

77xx 94

–<4 A
>4 A

77xx 94

   
  1

0 
. .

 . 
. 1

5 .
 . . 

19  .  21 . . . 25 . . . . 30

AUTO •     -4 K

MAN  •     -4 K

AUTO

MAN

AUTO

MAN

� -2 K
-1 K

AUTO

COM

°C19.0
SSFDDM M

P1P1

120 6 18 24h

Auto

Przycisk MENU Zadana
temperatura

Dzieƒ tygodnia

PodÊwietlenie pierÊcienia
przypomina, by zatwierdziç
dokonane ustawienia

Pokr´t∏o:
• wybór opcji MENU lub

zmiana parametrów
• ustawienie temperatury

Potwierdzenie wyboru
lub wyÊwietlenie
aktualnych
parametrów

Przycisk
INFO i temperatura Program

Powrót do trybu
AUTO (wybrany
wczeÊniej program)

Tryb „w domu”

Tryb „poza domem”

1 

Poka˝ MENU

Powrót

Informacja

Ustaw iloÊç dni (1-30) 
dla trybu „w domu”
i „poza domem”

Klawisze skrótu:

AUTO

Przycisk LEARN

■ Termostat pokojowy (nr ref. 77xx 94)

■ Programowalny termostat pokojowy (nr ref. 7756 51)

Przykład podłàczenia

Przeglàd funkcji • Temperatura trybu nocnego (-4 K – zmniejszenie
temperatury o 4°C w stosunku do temperatury komfortu).

• Ochrona przed zamarzaniem (~7°C).
• Tryby pracy nocnej, ochrony przed zamarzaniem

i temperatury komfortu mogà byç uruchamiane
poprzez Liderów (np. 7756 18).

• Termostat mo˝e sterowaç Aktorami (np. nr ref. 0036 00)
poprzez PLC.

Dodatkowe mo˝liwe zastosowania: 
praca w trybie centralnym lub grupowym (np. po zmierzchu)
oraz mo˝liwoÊç w∏àczenia w scenariusze oÊwietlenia lub rolet.
W przypadku sterowania prze∏àczaniem temperatury
przy pomocy panelu dotykowego nr ref. 7756 19 – mo˝liwy
wybór trybu:
- Comfort
- Comfort -1 K
- Comfort -2 K
- Noc (-4 K)
- Ochrona przed zamarzaniem (~7°C)

NaciÊni´cie przycisku
RESET spowoduje
przywrócenie ustawieƒ
fabrycznych.
Zaprogramowane
powiàzania i scenariusze
oraz własne ustawienia
programów nie zostanà
utracone.

* Dla przysz∏ych funkcji (niewykorzystane).

Legenda: Dioda LED Êwieci

Dioda LED miga wolno

Przycisk RESET

* 
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PLC zaawansowane 
zarządzanie scenariuszami

informacje techniczne

■ Kontroler scenariuszy z panelem dotykowym (nr ref. 7756 19)

Pak. Nr ref. Centralne zarzàdzanie instalacjà

PLC – kontroler scenariuszy z panelem
dotykowym

1 7756 19 Zasilanie 230 VA oraz pod∏àczenie do sieci
LAN (dla aktualizacji oprogramowania)
Ekran dotykowy 31/2”
Mo˝liwoÊç zarzàdzania scenariuszami:
– r´czne uruchamianie z ekranu

– automatyczne przy pomocy 12-miesi´cznego
programatora

Kontroluje do 80 scenariuszy
Pozwala na wizualnà identyfikacj´ scenariuszy 
oraz nadzór instalacji (wyÊwietla stan ∏àczników
oraz alarmów technicznych)
Instalacja w puszkach podtynkowych Batibox 2 x 2
(nr ref. 0801 24)
Ramka specjalna nr ref. 7719 50 (Metalic)

In One by Legrand

Kontrola scenariuszy przez Internet

6 modu∏ów IP Axiophone

1 0036 18 Do instalacji w rozdzielnicy modu∏owej
(6 modu∏ów)
Zasilanie: 230 VA
Musi byç pod∏àczony do sieci LAN
(gniazdo RJ 45)

Pozwala na zdalne uruchamianie 10 scenariuszy
i powiadamianie e-mailem o 5 zdarzeniach
Kontrolowany przez dowolnà przeglàdark´
internetowà (PC, telefon komórkowy, PDA itp.)
Mo˝e bezpoÊrednio sterowaç produktami PLC
Do sterowania produktami RF nale˝y u˝yç 
interfejsu PLC/RF (nr ref. 0036 06)

0036 187756 19 + 7813 79 + 7719 50

1 – Wybór stref

2 – Wybór sterowników dla wybranego pokoju

3 – Programowanie sterowników

Tworzenie i modyfikacja scenariuszy dla wybranego pokoju,
automatyzacja dzia∏ania sterowników. 

Ekran dotykowy
u∏atwia zarzàdzanie
scenariuszami

Przyciski 
nawigacyjne

Przeglàdanie stref w domu (pokój dzienny, kuchnia, biuro, 
sypialnia itd.). Mo˝liwoÊç modyfikacji stref.

WyÊwietlanie wszystkich sterowników i scenariuszy.
Wybór sterowników do zaprogramowania w wybranym pokoju.

IOBL S_22-45:IOBL S_22-45  6/15/09  11:56 AM  Page 38



39

informacje techniczne [cd.]

■ Zasady instalacji

NL L NL N L N

L N

N

In One by Legrand

Zdalny dost´p do serwera Komunikacja

Sterowanie
ogrzewaniem

Sterowanie
roletami

OgrzewanieRolety

Komputer
lokalny

IP Axiophone

LAN

Switch

Modem

Telefon komórkowy
z przeglàdarkà WAP

Komputer 
z dost´pem 
do Internetu

Instalacja lokalna

INTERNET

Sterowanie
oÊwietleniem

■ IP Axiophone (nr ref. 0036 18)
Opis produktu

03
6

 1
8

Wybór
scenariusza
(1-10)

Wybór zdarzenia
(1-5) 

Pod∏àczenie 
sieci LAN – gniazdo RJ 45
(kabel FTP kat. 5e)

Kontrolka LEARN

Przycisk
LEARN 
(otwiera i zamyka proces uczenia)

Wskaênik pod∏àczenia sieci LAN:
LNK Êwieci (sieç LAN pod∏àczona)
ACT miga (transfer danych)

Przyciski kontrolne:
A = scenariusze 1-10
B = zdarzenia 1-5

Wskaênik 
obecnoÊci napi´cia

Zasilanie 230 V±
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PLC urządzenia dodatkowe informacje techniczne

0036 12 0036 48

■ Modu∏owy ∏àcznik scenariuszy (nr ref. 0036 12)

Przyk∏ad instalacji

Przycisk

¸àcznik kart
hotelowych

¸àcznik

Programator czasowy
np. 0047 71

Opis wejÊç sterujàcych

WejÊcie ObecnoÊç Brak
sterujàce fazy fazy

1 Wy∏àcz scenariusz 1 Za∏àcz scenariusz 1
z blokadà z blokadà

2 Scenariusz 2 Brak akcji

3 Za∏àcz scenariusz 3 Wy∏àcz scenariusz 3
z blokadà z blokadà

4 Brak akcji Scenariusz 4

5
Scenariusz 5 Brak akcji

(rozjaÊnianie +, jeÊli przytrzymany)

6
Scenariusz 6 Brak akcji

(Êciemnianie -, jeÊli przytrzymany)

7 Scenariusz 7 Brak akcji

8 Brak akcji Scenariusz 8

Pak. Nr ref. PLC modu∏owy ∏àcznik scenariuszy 

4 modu∏y – 230 VA, 50 Hz

1 0036 12 Monta˝ w rozdzielnicy elektrycznej
Monta˝ na wsporniku TH 35
Mo˝e sterowaç 8 scenariuszami
Ka˝dy scenariusz mo˝na za∏àczyç
bezpoÊrednio, naciskajàc przycisk 

na panelu, lub zdalnie przez urzàdzenia sterujàce
zewn´trzne jako: ∏àcznik, przycisk, programator
czasowy lub ∏àcznik kart hotelowych.
Posiada 8 dodatkowych wejÊç sterujàcych
Po awaryjnym wy∏àczeniu zasilania produkt mo˝e
zdiagnozowaç zmiany statusu, które mia∏y     miejsce
podczas awarii zasilania

4 modu∏y
Interfejs domofonu 

1 0036 48 Pozwala na integracj´ 2-przewodowego systemu
BUS z instalacjà , czyli na:
– uruchamianie scenariuszy z poziomu wideofonu,

z paneli wewn´trznych lub zewn´trznych
– kontrol´ rygla drzwi z systemu 
– wizualnà kontrol´ stanów alarmów technicznych 

w instalacji wideo
Monta˝ na wsporniku TH 35
Wi´cej informacji na temat interfejsu oraz kontroli
dost´pu na stronach 58-59.

In One by Legrand

In One by Legrand

In One by Legrand

Scenariusze z blokadà sà wywoływane przy otwarciu (wejÊcie sterujàce 1),
wzgl´dnie przy zamkni´ciu (wejÊcie sterujàce 3), i majà one priorytet. 
Dopiero przy zamkni´ciu (wejÊcie sterujàce 1), wzgl´dnie przy otwarciu (wejÊcie
sterujàce 3), styków sterujàcych priorytet jest uchylony.
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informacje techniczne [cd.]

WejÊcia sterujàce (5-8)

Kontrolka LEARN

Pod∏àczenie zewn´trznych czujników pogody (rolet, ˝aluzji,
markiz)
Czujniki muszà posiadaç zestyki wyseparowane. Po uaktywnieniu
czujnika wiatru wywo∏any zostaje odpowiedni scenariusz (np. rolety
si´ zamykajà) i nast´puje blokada. Oznacza to, ˝e dopóki aktywny
jest czujnik wiatru, nie ma mo˝liwoÊci sterowania roletami. Czasy
dzia∏ania i opóênienia sà obs∏ugiwane poprzez czujniki pogody.

Po powrocie zasilania urzàdzenie sprawdza status dodatkowych 
wejÊç sterujàcych i rejestruje ich stany.

Przyk∏ad po∏àczenia
Czujnik wiatru pod∏àczony do zacisków L i 3. Po zamkni´ciu styków
wyjÊciowych uruchamia si´ okreÊlony scenariusz i nast´puje blokada.
Dopiero przy otwarciu styków mo˝liwe jest ponowne sterowanie
Aktorami. 
Czujnik nas∏onecznienia pod∏àczony do zacisków L i 2. Podczas
zamykania styków uruchamia si´ okreÊlony scenariusz, ale nie
nast´puje blokada. W dowolnej chwili mo˝emy lokalnie lub zdalnie
sterowaç roletami.
Pod∏àczenia czujników deszczu lub zmierzchu mo˝na dokonaç
w podobny sposób.

WejÊcia sterujàce mogà byç zarzàdzane przez urzàdzenia posiadajàce
styki prze∏àczne beznapi´ciowe, takie jak ∏àczniki, przyciski, ∏àczniki
czasowe, czujniki itd.

Przycisk LEARN

Przyciski kontrolne
(1-8)

WejÊcia sterujàce
(1-4)

Wskaêniki trybu
blokady

Dzia∏anie przycisków funkcyjnych

Taste Krótkie naciÊni´cie D∏ugie naciÊni´cie

1 Scenariusz 1/ Brak akcji
wy∏àcz funkcj´ blokady

2 Scenariusz 2 Brak akcji

3 Scenariusz 3/ Brak akcji
wy∏àcz funkcj´ blokady

4 Scenariusz 4 Brak akcji

5 Scenariusz 5 RozjaÊnianie

6 Scenariusz 6 Âciemnianie

7 Scenariusz 7 Brak akcji

8 Scenariusz 8 Brak akcji

■ Modułowy ∏àcznik scenariuszy (nr ref. 0036 12)

Czujnik
wiatru

Czujnik
nas∏onecznienia
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■ Funkcja ∏àcznika schodowego podwójnego

(za∏àczanie/wy∏àczanie oÊwietlenia z dwóch punktów)

■ ¸àcznik Êwiecznikowy 2 x 1000 W, nr ref. 7756 32

Instalacja tradycyjna

Pe∏ni funkcj´ np. ∏àcznika 
schodo wego. Mo˝e byç sterowany
pilotem na podczerwieƒ
(np. 0882 15).

7756 18
7756 32

0882 15

Inteligentne rozwiàzanie z zastosowaniem elementów systemu
In One by Legrand

■ Funkcja ∏àcznika krzy˝owego

(za∏àczanie/wy∏àczanie oÊwietlenia z trzech punktów)

■ ¸àcznik automatyczny 1000 W, nr ref. 7756 21

Instalacja tradycyjna

Spe∏nia funkcj´ np. ∏àcznika
krzy˝owego oraz zapewnia
mo˝liwoÊç automatycznej pracy
uk∏adu (detektor ruchu).

7756 35 7756 357756 21

Inteligentne rozwiàzanie z zastosowaniem elementów systemu
In One by Legrand

42

przykłady instalacji PLC
oświetlenie
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przykłady instalacji PLC
oświetlenie

■ Regulacja nat´˝enia oÊwietlenia du˝ej mocy

LN200 W

200 W

200 W

200 W

L

7756 40

0036 10

N

200 W

200 W

200 W

200 W

NL

0882 11

Instalacja tradycyjna

Dzi´ki urzàdzeniom modu∏owym zamontowanym w rozdzielnicy
elektrycznej Êciemnianie odbiorników du˝ej mocy oraz uruchamianie
scenariuszy jest mo˝liwe bez dodatkowych przewodów sterujàcych.

■ Âciemniacz modu∏owy zdalnie sterowany 1000 W,
nr ref. 0036 10

■ Scena Êwietlna

Instalacja tradycyjna

Urzàdzenie umo˝liwia sterowanie (za∏àczanie/wy∏àczanie, 
rozjaÊnianie/Êciemnianie) pod∏àczonego urzàdzenia. 
Przedstawiony uk∏ad daje mo˝liwoÊç:
– sterowania z kilku miejsc,
– tworzenia dowolnych scen Êwietlnych,
– sterowania przy u˝yciu pilota.

7756 16

0882 08

0882 15

0882 03

7756 42

Inteligentne rozwiàzanie z zastosowaniem elementów systemu
In One by Legrand

Inteligentne rozwiàzanie z zastosowaniem elementów systemu
In One by Legrand

■ ¸àcznik/Êciemniacz – nak∏adka na gniazdo, 
nr ref. 0882 03 – PLC/nr ref. 0882 08 – RF
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przyk∏ady instalacji PLC
kontrola scenariuszy i sterowanie roletami

■ OÊwietlenie i rolety

■ ¸àcznik scenariuszy, nr ref. 7756 18

Instalacja tradycyjna

¸àcznik scenariuszy umo˝liwia dowolne
tworzenie nastroju poprzez ustawienie
jednego z czterech scenariuszy 
(np. scena Êwietlna + sterowanie roletami).
Ponadto umo˝liwia wysterowanie sytemu
przez pilota.

7756 23 7756 23 7756 23 7756 37 7756 18

0882 03

0882 11

Inteligentne rozwiàzanie z zastosowaniem elementów systemu
In One by Legrand

■ Indywidualne i centralne sterowanie roletami

Instalacja tradycyjna

Urzàdzenie mo˝e pracowaç jako 
element wykonawczy centralnego 
systemu sterowania roletami. Mo˝liwe
wysterowanie przez pilota (np. 0882 00 
– pilot mo˝e sterowaç roletami, 
oÊwietleniem i odbiornikiem TV).

7756 26

7756 26

7756 23

0882 00

Inteligentne rozwiàzanie z zastosowaniem elementów systemu
In One by Legrand

■ Indywidualny ∏àcznik sterowania roletami,
nr ref. 7756 23/24
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■ OÊwietlenie zewn´trzne

N L NL

NL

7756 18
0036 00

N

LN

N

Instalacja tradycyjna: oÊwietlenie ogrodu

Sterowanie obcià˝eniem
przy pomocy ∏àcznika
modu∏owego. R´czne
sterowanie oÊwietleniem
przy pomocy ∏àcznika
scenariuszy (np. 7756 18).

■ Wielofunkcyjny ∏àcznik modu∏owy 2 x 10 A, 
nr ref. 0036 00

■ Funkcja ∏àcznika centralnego (przycisk paniki)
(za∏àczanie/wy∏àczanie oÊwietlenia jednym przyciskiem)

■ ¸àcznik 2500 W, nr ref. 7756 33

Instalacja tradycyjna

¸àcznik mo˝e pracowaç indywidualnie lub jako
element sceny Êwietlnej. Mo˝e byç wykorzystany
np. jako ∏àcznik centralny. Mo˝liwoÊç wspó∏pracy
z pilotem na podczerwieƒ (np. 0882 15).

7756 33

7756 33

0882 15

Inteligentne rozwiàzanie z zastosowaniem elementów systemu
In One by Legrand

Inteligentne rozwiàzanie z zastosowaniem elementów systemu
In One by Legrand

przyk∏ady instalacji PLC
kontrola scenariuszy i sterowanie centralne
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radio oświetlenie informacje techniczne

7756 36 7756 43 0695 10

■ ¸àcznik pojedynczy 300 W (bez przewodu neutralnego) 
(nr ref. 7756 36)

      60-300 W 60-300 W 60-300 VA230 VA

L
N

Zasilanie 230 VA

Aktor
¸àcznik pojedynczy

Aktor
¸àcznik/Êciemniacz

■ ¸àcznik/Êciemniacz 600 W (bez przewodu neutralnego)
(nr ref. 7756 43)

      20-600 W 20-600 W 20-600 VA230 VA

      2500 W 2500 W 8 x 36 W 500 W2500 VA230 VA

L
N

Zasilanie 230 VA

N
L

NL1

Zasilanie 230 VA

■ ¸àcznik pojedynczy PLEXO IP55 2500 W (nr ref. 0695 10)

Tabela obcià˝enia

Tabela obcià˝enia

7756 36

7756 43

Pak. Nr ref. Radio – Aktor
Za∏àczanie/Êciemnianie

RF ∏àcznik bez przewodu neutralnego 
– 230 VA, 50 Hz

1 7756 36 Wykonuje funkcj´ „za∏àcz/wy∏àcz”
pod∏àczonego obwodu oÊwietlenia 
Jako odbiornik wykonuje polecenia

wys∏ane przez ∏àczniki scenariuszy 
Mo˝e uczestniczyç maksymalnie w 32 scenariuszach
Pod∏àcznie 2-przewodowe, bez przewodu neutralnego
Monta˝ w puszce: min. 40 mm g∏´bokoÊci
Obcià˝enie maksymalne – patrz str. 23
RF ∏àczniki/Êciemniacze – 230 VA, 50 Hz

Realizujà funkcj´ „za∏àcz/wy∏àcz/Êciemnij/rozjaÊnij” 
pod∏àczonego obwodu oÊwietlenia. 
Wbudowane zabezpieczenie przet´˝eniowe.
Regulowany poziom nat´˝enia oÊwietlenia.
¸agodne wygaszanie.
W roli Aktora wykonujà polecenia „za∏àcz/wy∏àcz”
wys∏ane przez ∏àczniki scenariuszy lub
„za∏àcz/wy∏àcz/Êciemnij” z oÊwietelniowych
∏àczników scenariuszy nr ref. 7756 16 lub 7756 40.
Pod∏àczenie 2-przewodowe.
Monta˝ w puszce: min. 40 mm g∏´bokoÊci.
Obcià˝enie maksymalne – patrz str. 23.

1 7756 43 ¸àcznik/Êciemniacz 600 W 
ze wskaênikiem stanu (LED)

Niebieska linijka Êwietlna pokazuje poziom 
nat´˝enia oÊwietlenia
Czerwone Êwiat∏o wskaênika mo˝e Êwiadczyç
o awarii

RF ∏àcznik pojedynczy Plexo IP55 
– 230 VA, 50 Hz

Plexo

1 0695 10 Wykonuje funkcj´ „za∏àcz/wy∏àcz”
pod∏àczonego obwodu oÊwietlenia
Jako odbiornik wykonuje polecenia
wys∏ane przez ∏àczniki scenariuszy 

Wymagana instalacja z przewodem neutralnym
Obcià˝enie maksymalne – patrz str. 23
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radio oświetlenie informacje techniczne

7756 16 0695 05 0695 06

■ ¸àcznik scenariuszy oÊwietleniowych (nr ref. 7756 16)
■ ¸àcznik scenariuszy (nr ref. 7756 45)

■ Opis oraz przyk∏ad instalacji z ∏àcznikiem scenariuszy
oÊwietleniowych (nr ref. 7756 16)

3V

LITHIUM

CR 2032

+

Uruchamianie Wymiana baterii

Lider

CR 2032

Lider
Radiowy ∏àcznik scenariuszy

Aktor
¸àcznik

Kontrolka LEARN

Przyciski
sterujàce
(Êciemnianie
oraz wartoÊci
predefiniowane
lub scenariusze)

Numer ID

Przycisk LEARN

Przyciski 
sterujàce
(w∏àcz/wy∏àcz/
Êciemnij)

Technologia komunikacji
RF – cz´stotliwoÊç radiowa

Sterowanie roletami

Aktor
Âciemniacz

Wyciàgnij pasek 
w celu aktywacji

Przy wymianie baterii ustawienia
zostajà zapami´tane!

7756 24
7756 230036 06

L
N

L2
7756 437756 16

RF

7756 36
L1

L
N

Nadajniki i piloty radiowe wysy∏ajà sygna∏y sterujàce bezpoÊrednio 
do Aktorów w technologii RF. W celu komunikacji z produktami PLC
konieczne jest u˝ycie interfejsu PLC/RF nr ref. 0036 06 (jeden interfejs 
dla ca∏ej instalacji).

Pak. Nr ref. Radio – Lider

RF natynkowy ∏àcznik scenariuszy 
oÊwietleniowych

1 7756 16 2 dedykowane przyciski dla realizacji 
funkcji „za∏àcz/wy∏àcz” i „Êciemnij/rozjaÊnij”
2 nieprzypisane przyciski pozwalajàce 
kontrolowaç sekcj´ oÊwietlenia (funkcja

„za∏àcz/wy∏àcz”) lub wybraç 2 poziomy oÊwietlenia
Aby zwi´kszyç poziom oÊwietlenia: naciskaj 
d∏ugo przycisk (+)
Aby zmniejszyç poziom oÊwietlenia: naciskaj 
d∏ugo przycisk (-)
Dostarczany z baterià litowà 3 V CR 2032
Monta˝ bezpoÊrednio na Êcianie (np. taÊma, klej),
bez puszki

RF natynkowy ∏àcznik scenariuszy

1 7756 45 Mo˝e sterowaç 4 scenariuszami
Dostarczany z baterià 3 V CR 2032

Plexo IP55

RF hermetyczny przycisk Plexo IP55

Pozwala drogà radiowà za∏àczaç 1 scenariusz.
Plexo Dostarczany z baterià litowà 3 V CR 2032.

1 0695 05 Monta˝ natykowy w puszce Plexo 
nr ref. 0686 51
Monta˝ podtynkowy z uchwytem 
nr ref. 0696 81 i puszkà Batibox 
o min. 50 mm g∏´bokoÊ ci

RF hermetyczny ∏àcznik scenariuszy Plexo
Plexo

1 0695 06 Pozwala kontrolowaç 4 scenariusze 
Monta˝ natynkowy – IP55 w puszce Plexo
nr ref. 0696 51

Monta  ̋podtynkow  y – IP44 z ramkà Plexo nr ref. 0696 81
i Batibox – min. 50 mm g∏´bokoÊci 
Dostarczany z 1 baterià litowà 3 V CR 2032

OFF

ON

2

1
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radio oświetlenie informacje techniczne

0882 09 0882 10 0916 29

■ ¸àcznik automatyczny z detektorem ruchu IP20
(nr ref. 0882 09)

Pole detekcji

Opis

1,
5 

m

12 m
1,2 m

2,
3 

m

12 m

90°

Okienko
detekcji

P∏ytka monta˝owa

Podstawa
monta˝owa

Nastawa czasu tajmera: 
od 1 s do 16 min

Nastawa poziomu 
nas∏onecznienia: 
10-4000 luksów
• minimum – detekcja
tylko w nocy
•maksimum – detekcja
w dzieƒ i w nocy

Technologia komunikacji Numer ID

Przycisk LEARN
(wciÊni´ty 2 razy
pe∏ni funkcj´
przycisku
sterujàcego)

Kontrolka LEARN

Opis produktu
Monta˝

Pak. Nr ref. Radio – detektory ruchu

Pozwalajà sterowaç drogà radiowà produktami 
w systemie .

Uruchamiajà scenariusz po wykryciu ruchu 
w kontrolowanej strefie.
   Dostarczane z baterià LR03.

¸àcznik automatyczny z detektorem ruchu

1 0882 09 Regulowany czas za∏àczania: od 6 s do 16 min
Zasi´g detekcji: maks. 12 m
Kàt detekcji: 90° 

Plexo ¸àcznik automatyczny z detektorem ruchu 
Plexo IP55

1 0882 10 Nastawiany poziom nas∏onecznienia: 
od 10 do 4000 luksów
Regulowany czas za∏àczania: od 6 s do 16 min

Zasi´g detekcji: maks. 12 m
Kàt detekcji: 180° 

In One by Legrand

Radio – ∏àcznik

RF wielofunkcyjny dwukana∏owy ∏àcznik
Plexo IP55 – 230 VA, 50 Hz

Plexo

1 0916 29 Mo˝e kontrolowaç 2 ob    wody 
Ustawiany rodzaj pracy wyjÊç 
(∏àcznik, przycisk, ∏àcznik czasowy,
przekaênik bistabilny)

Jako odbiornik wykonuje polecenia wys∏ane przez
∏àczniki radiowe RF (przez funkcj´ „za∏àcz/wy∏àcz”)
lub przez ∏àczniki scenariuszy RF
Pod∏àczenie 3-przewodowe
Obcià˝enie maksymalne – patrz str. 23
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■ Wielofunkcyjny ∏àcznik IP55 – 2 obwody (nr ref. 0916 29)

Pole detekcji

Pokr´t∏a nastaw

Okienko
detekcji

P∏ytka
monta˝owa

ZaÊlepki

Obrotowy
uchwyt g∏owicy

G∏owica

Monta˝ co najmniej
20 cm pod sufitem

8 m

1,
5 

m

12 m

minimum
20 cm

12 m
1,2 m

2,
3 

m

Numer ID

Nastawa czasu 
od 1 s do 16 min

Nastawa progu 
nas∏onecznienia: 
10–4000 luksów

Technologia komunikacji

Kontrolka LEARN

Przycisk LEARN
(wciÊni´ty 2 razy
pe∏ni rol´ przycisku
sterujàcego)

Opis

      2500 W 2500 W 2000 VA 8 x 36 VA 500 W230 V~

230

L
N

230

Technologia komunikacji

Numer ID

Przycisk LEARN

Przyciski kontrolne

Kontrolka LEARN

WyjÊcie: dwa styki
prze∏àczne beznapi´ciowe

 8 3’
 9 5’
 A 10’
 B 20’
 C 30’
 D 1 h
 E 2 h
 F 3 h

Wybór trybu pracy wyjÊç:
– prze∏àcznik
– przycisk
– ∏àcznik czasowy
– przekaênik bistabilny

 0 
 1 
 2 
 3 5”
 4 15”
 5 30”
 6 1’
 7 2’

Zasilanie 230 V~

■ ¸àcznik automatyczny z detektorem ruchu Plexo IP55 (nr ref. 0882 10)

Opis produktu

Monta˝

Opis produktu

Tabela obcià˝enia

informacje techniczne [cd.]
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radio rolety i żaluzje informacje techniczne

7756 28

■ Indywidualny ∏àcznik sterowania roletami 
(nr ref. 7758 28)

■ Indywidualny ∏àcznik sterowania roletami (nr ref. 0495 05)

      1 x 500 VA230 VA

7756 28

L
N

Sterowanie indywidualne (nr ref. 7756 28)

Aktor

Aktor
Indywidualny ∏àcznik 
sterowania roletamiLider radiowy

Centralny ∏àcznik
sterowania 

roletami

Aktor
Indywidualny ∏àcznik 
sterowania roletami

Zasilanie

Poniewa˝ przy pomocy ∏àcznika
0495 05 nie mo˝na sterowaç
lokalnie roletà, Lider radiowy
powinien byç zaprogramowany
przed zamkni´ciem obudowy
rolety. 

Czarny Niebieski

Szary

Przycisk LEARN Kontrolka LEARN

Czarny

7756 28

7756 31

L
N

7756 28

PLC/IR

Sterowanie grupowe i centralne (nr ref. 7756 31)

Tabela obcià˝enia

0495 05 0695 07

L
N

Zestaw pogodowy

4 modu∏y Centrala pogodowa
(wiatr/s∏oƒce)

1 0036 03 Zestaw zawiera czujnik
zewn´trzny i modu∏ kontrolny 
do instalacji w rozdzielnicy

Zestaw pozwala na automatycznà kontrol´ rolet 
w przypadku porywistego wiatru lub nadmiernego
nas∏onecznienia
Czujnik zewn´trzny mierzy poziom nas∏onecznienia
i pr´dkoÊç wiatru, a nast´pnie wysy∏a informacj´ 
do modu∏u kontrolnego
Czujnik posiada w∏asne zasilanie (wbudowana 
bateria s∏oneczna), regulowany próg nas∏onecznienia
oraz pr´dkoÊci wiatru (pomi´dzy 7 i 80 km/h)

Pak. Nr ref. Radio – Lider/Aktor
sterowanie roletami

Indywidualne ∏àczniki sterowania roletami 
– odbiorniki – 230 V, 50 Hz

W roli Aktora wykonujà polecenia wys∏ane 
przez inne ∏àczniki RF (funkcja „Góra/Stop/Dó∏”),
∏àczniki grupowe sterowania roletami RF 
lub ∏àczniki scenariuszy.
Obcià˝enia maksymalne: 1 x 500 VA, 230VA.

1 7756 28 Indywidualny ∏àcznik sterowania roletami 
Monta˝ w puszce: min. 40 mm g∏´bokoÊci

1 0495 05 Indywidualny ∏àcznik sterowania roletami
IP55 odporny na warunki pogodowe
Przeznaczony do instalacji na zewnàtrz 
lub wewnàtrz obudowy silnika rolet 
albo wydzielonej przestrzeni technicznej
(np. sufitu podwieszanego)

Centralne ∏àczniki sterowania roletami 
– tylko nadajniki

Funkcja „Góra/Stop/Dó∏” do jednoczesnego
sterowania grupà indywidualnych ∏àczników
sterowania roletami RF. 
Zasilanie: 1 bateria litowa 3 V CR 2032 w komplecie.

1 7756 31 Centralny ∏àcznik sterowania roletami
Monta˝ bezpoÊrednio na Êcianie, 
bez puszki

1 0695 07 Herm   etyczny centralny ∏àcznik 
sterowania roletami
Monta˝ w puszce natynkowo 
lub podtynkowo: g∏´bokoÊç min. 50 mm
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przyk∏ady instalacji RF
oświetlenie/funkcje centralne

■ Za∏àczanie automatyczne

N

L

N

0882 09

7756 36

0882 09

L

Instalacja tradycyjna

Inteligentne rozwiàzanie z zastosowaniem detektora ruchu

R´czne za∏àczanie przy pomocy
Aktora (nr ref. 7756 36).
Dodatkowo za∏àczanie
automatyczne poprzez radiowy
detektor ruchu (nr ref. 0882 09).

■ ¸àcznik automatyczny z detektorem ruchu IP20, 
nr ref. 0882 09

■ Indywidualne i centralne sterowanie roletami

7756 28

7756 31

0882 15

NL

7756 31

Instalacja tradycyjna

Inteligentne rozwiàzanie z zastosowaniem elementów systemu

Urzàdzenie mo˝e pracowaç jako element
wykonawczy centralnego systemu
sterowania roletami. Mo˝liwe sterowanie
pilotem (np. 0882 15).

■ Indywidualny ∏àcznik sterowania roletami, nr ref. 7756 28
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radio termostaty informacje techniczne

7756 65  

�

� od -10°C do +70°C

od -5°C do +40°C

od ~7°C
do +30°C

2 x CR 123 A

Mo˝liwoÊç zmiany nastawionej temperatury skokowo o 0,5ºC bez wp∏ywu
na wybrany program. Przy kolejnej zmianie programu lub przejÊcia w tryb
AUTO ustawiona zostanie temperatura wczeÊniej przypisana do tych
programów.

Programy:
– 4 predefiniowane, 1 dodatkowy (u˝ytkownika),
– dok∏adnoÊç = 1 s/dzieƒ.

■ Radiowy termostat programowalny z wyÊwietlaczem
(nr ref. 7756 65)

Dane techniczne

Opis produktu

Regulacja manualna

• Temperatura trybu nocnego dowolnie definiowalna.
• Ochrona przed zamarzaniem (~7°C).
• Tryby „w domu” i „poza domem” (nastawienie temperatury obni˝onej 

lub chroniàcej przed zamarzaniem).
• Dost´pnych jest 5 programów (z mo˝liwoÊcià indywidualnej modyfikacji).
• Intuicyjna obsługa dzi´ki klawiszom skrótu oraz pokr´tle nawigacyjnemu.
• Proste w obsłudze MENU.
• Tryb nocny, ochrona przed zamarzaniem i temperatura

komfortu mogà byç wywoływane przez Lidera (np. 7756 45).
• Dzi´ki zastosowaniu baterii oraz komunikacji radiowej nie jest wymagane

okablowanie.
• Funkcja oszcz´dzania energii – automatyczna aktywacja wyÊwietlacza.

Monta˝

Puszka Batibox (w zestawie)

Uchwyt monta˝owy

Mechanizm

Plakietka

Ramka

°C19.0

SSFDDM M

P1P1

120 6 18 24h 

Pak. Nr ref. Radio – Lider

Programowalny termostat pokojowy

Dostosowany do sterowania ogrzewaniem
elektrycznym, gazowym lub olejowym.
Programowanie dzienne i tygodniowe.
Wizualna kontrola obecnie dzia∏ajàcych programów.
Zakres nastaw temperatury: od 7 do 30°C.
Dok∏adnoÊç nastaw: ±0,5°C.
3 poziomy komfortu do wyboru.
Trwa∏e zapisywanie programów.
Zapobiega utracie danych w przypadku zaniku
zasilania.
Monta˝ w ramce 2-modu∏owej bez przegrody 
(nr ref. 7719 00/10/20/30/40) (str. 75).
Monta˝ w puszce podwójnej Batibox 0801 02.

1 7756 65 Termostat programowalny RF 
Wysy∏a sygna∏ sterujàcy 
do wielofunkcyjnego ∏àcznika RF Plexo
IP55 (nr ref. 0916 29) pod∏àczonego 
do systemu ogrzewania

Dostarczany z bateriami

Zewn´trzny czujnik temperatury 
dla programowalnego termostatu RF

1 0882 19 Mierzy temperatur´ na zewnàtrz budynku
i wysy∏a informacj´ drogà radiowà do termostatu
programowalnego RF (nr ref. 7756 65)

°C19.0
SSFDDM M

P1P1

120 6 18 24h

Auto

Przycisk MENU Zadana
temperatura

Dzieƒ tygodnia

PodÊwietlenie 
pierÊcienia 
przypomina,
by zatwierdziç 
dokonane 
ustawienia

Pokr´t∏o:
• wybór opcji 

MENU lub zmiana
parametrów

• ustawienie 
temperatury

Potwierdzenie 
wyboru lub
wyÊwietlenie
aktualnych
parametrów

Przycisk
INFO i temperatura Program

Powrót do trybu
AUTO (wybrany
wczeÊniej program)

Tryb „w domu”

Tryb
„poza domem”
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informacje techniczne [cd.]

Monta˝

Informacje dotyczàce aktualnego Programu

Symbole

Tryb „w domu” Tryb „poza domem”

Wymiana baterii

■ Zasi´g sygna∏u radiowego

Straty: 5-20% 
w Êcianach drewnianych
i gipsowych

Straty: 20-40% 
w Êcianach
murowanych

Straty: 40-90% 
w Êcianach betonowych
i ˝elbetonowych

Straty: 90-100%
w Êcianach metalowych 
(tak˝e foliowanych aluminium)

Przycisk LEARN

Przycisk RESET

3T

3T

3T

°C 

°C 

°C 

19 0 

190 

160

Gdy symbol ten pojawia si´ 
na wyÊwietlaczu, nale˝y
natychmiast wymieniç bateri´.
Po wymianie baterii nale˝y na
nowo ustawiç dat´ i godzin´.
Uwaga: Êredni okres działania
baterii wynosi 2 lata.

Tryb „w domu” – ze wskazaniem iloÊci dni obecnoÊci

Tryb „poza domem” – ze wskazaniem iloÊci dni nieobecnoÊci

Tryb „poza domem – ochrona przed zamarzaniem” 

– ze wskazaniem iloÊci dni nieobecnoÊci

Ogrzewanie za∏àczone

Tryb sterowania r´cznego

Urzàdzenie zarzàdzajàce aktywne (do przysz∏ej rozbudowy)

Temperatura aktualna

Temperatura obni˝ona

Temperatura komfortu

Uruchom tryb „komfort” w godzinach 
od 6:00 do 22:00.
W pozostałych godzinach termostat
pracuje w trybie „poza domem”. 
Tryb ten mo˝e zostaç aktywowany 
na czas nieograniczony lub na okres 
od 1 do 30 dni.

W trybie „poza domem” mo˝emy ustawiç
temperatur´ obni˝onà lub zapobiegajàcà
zamarzaniu w godzinach od 0:00 do 24:00. 
Tryb ten mo˝e zostaç aktywowany na czas
nieograniczony lub na okres od 1 do 30 dni.

NaciÊni´cie przycisku
RESET spowoduje
przywrócenie ustawieƒ
fabrycznych.
Zaprogramowane
powiàzania i scenariusze
oraz własne ustawienia
programów nie zostanà
utracone.

Zasi´g nadajników (∏àczniki Êcienne, piloty,
interfejs PLC/RF) wynosi 200 m w otwartym terenie. Âciany
powodujà os∏abienie sygna∏u w stopniu zale˝nym od
zastosowanych materia∏ów. Poni˝ej przedstawiono straty
sygna∏u radiowego dla typowych materia∏ów Êcian.

In One by Legrand 

0         6        12       18      24h 

SSFDDM M

P 1P 1

°C °C °C

190 190 160

AUTO
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radio akcesoria informacje techniczne

Wzmacniacz sygna∏u radiowego
1/10 0916 50 Wzmacnia sygna∏ radiowy wysy∏any 

przez urzàdzenia 
Mo˝na zastosowaç maksymalnie 
2 wzmacniacze

– Napi´cie zasilajàce: 230 VA
– Przekrój zacisków: 2 x 1,5 mm2

– Cz´stotliwoÊç sygna∏u radiowego: 868,3 MHz
– Zasi´g sygna∏u radiowego: 200 m

(w otwartym terenie)
– Zamontowany w puszce Plexo IP55 (105 x 105 mm)

In One by Legrand

0036 06 0916 50

■ Interfejs dwukierunkowy PLC/RF (nr ref. 0036 06)

■ Wzmacniacz sygna∏u radiowego (nr ref. 0916 50)

Ø 7 mm

2 
m

Zasi´g: 
maks. 200 m (w otwartym terenie)L

N

Napi´cie zasilania 210-240 VA

50/60 Hz

1 x 2,5 mm2

4 modu∏y

200 m (w otwartym terenie)

od +5 do +45°C

CzęstotliwoÊç napi´cia
zasilania

868,3 MHz
Cz´stotliwoÊç sygna∏u

radiowego

Zasi´g

Napi´cie zasilania 210-240 VA

50/60 Hz

2 x 2,5 mm2

105 x 105 mm

200 m (w otwartym terenie)

od +20 do +65°C

CzęstotliwoÊç napi´cia
zasilania

868,3 MHz
Cz´stotliwoÊç sygna∏u

radiowego

Zasi´g

L N

L N

Pak. Nr ref. PLC/RF interfejs dwukierunkowy

4 modu∏y

1 0036 06 Umo˝liwia komunikacj´ mi´dzy 
wszystkimi produktami instalacji 
niezale˝nie od ich technologii
(PLC czy RF)
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informacje techniczne [cd.]

¸àcznik sterowania
roletami

Âciemniacz 600 W

■ Interfejs dwukierunkowy PLC/RF (nr ref. 0036 06)

■ Wzmacniacz sygna∏u radiowego (nr ref. 0916 50)

L N

Niebieska dioda instalacyjna 
(Êwieci, gdy urzàdzenie jest odblokowane)*

Kontrolka LEARN (zielona)

Przycisk LEARN (pojedyncze naciÊni´cie)

Po dwukrotnym naciÊni´ciu przyjmuje on rol´ 
przycisku sterujàcego

* Krótkie miganie instalacyjnej diody LED oznacza, 
˝e wzmacniacz odbiera sygnał radiowy od urzàdzenia 
                          . Nast´puje to niezale˝nie od tego, 
czy nadajnik jest z nim zaprogramowany. Mo˝e to 
s∏u˝yç do testowania zasi´gu sygnału radiowego.

Przycisk instalacyjny 
(Blokowanie/odblokowanie wzmacniacza)

Prze∏àcznik zakresu napi´cia zasilania 100-230 V

In One by Legrand 

7756 16

RF

L N

Praca instalacji z jednym wzmacniaczem

Praca instalacji z dwoma wzmacniaczami
1. Wzmacniacz   2. Wzmacniacz

Wybór pozycji przełàcznika RF/ RF//: Zaleca si´, aby przełàcznik standardowo był ustawiony na „RF//”. Oznacza to, ˝e sygnał radiowy
b´dzie przesyłany przez obydwie anteny urzàdzenia, co zwi´ksza zasi´g radiowy pomi´dzy wzmacniaczem a przydzielonymi mu
odbiornikami. W przypadku instalacji z wi´kszà liczbà nadajników (>20), w której równoczeÊnie przesyłana mo˝e byç wi´ksza liczba
sygnałów radiowych, lepiej jest jednak ustawiç przełàcznik w pozycji „RF/”, aby ograniczyç liczb´ przekazywanych sygnałów. 
Przy takim ustawieniu sygnały radiowe sà przesyłane tylko za poÊrednictwem jednej z dwóch anten wzmacniacza.

¸àcznik scenariuszy
oÊwietleniowych PLC

Podczerwieƒ

Interfejs otrzymuje polecenia od produktów dzia∏ajàcych w technologii radiowej, a nast´pnie zamienia je na sygna∏ PLC i przekazuje do elementów
instalacji w technologii PLC. Odpowiednio polecenia w postaci PLC sà zamieniane na sygna∏ radiowy i przekazywane do Aktorów radiowych.
Dzia∏anie to jest wi´c dwukierunkowe: RF – PLC oraz PLC – RF.

In One by Legrand 

Produkty PLC z odbiornikiem IR
przyjmujà polecenia przes∏ane
przez nadajniki na podczerwieƒ
(piloty) i przekazujà je 
do odpowiednio zaprogra -
mowanych Aktorów.

Programowanie:
Wzmacniacz radiowy 0916 50 pełni rol´ Aktora i powiela 
sygnały tylko tych nadajników, z którymi jest skomunikowany
w procesie programowania.
Przykład programowania: Lider radiowy 7756 18 i Aktor radiowy
7756 36:
• NaciÊnij przycisk LEARN nadajnika 7756 18 – dioda LEARN

miga wolno.
• NaciÊnij przycisk kontrolny nadajnika 7756 18 – dioda LEARN

miga szybko.
• NaciÊnij przycisk instalacyjny wzmacniacza 0916 50 – LED

zapala si´ na niebiesko.
• Dwukrotnie naciÊnij przycisk LEARN wzmacniacza 0916 50 

– dioda LEARN miga szybko.
• NaciÊnij przycisk LEARN Aktora 7756 36 – dioda LEARN

miga wolno.
• NaciÊnij przycisk funkcyjny ON Aktora 7756 36 – dioda LEARN

miga wolno.
• NaciÊnij przycisk LEARN nadajnika 7756 18 – wszystkie diody

gasnà.

Zaprogramowana zostanie funkcja „za∏àcz” Aktora.
By zaprogramowaç teraz funkcj´ „wy∏àcz”, nale˝y powtórzyç
odpowiednià procedur´ programowania dla przycisku OFF
Aktora (zgodnie z powy˝szym przykładem). Po zakoƒczeniu
procesu programowania nale˝y ponownie zablokowaç
wzmacniacz poprzez naciÊni´cie przycisku instalacyjnego
– niebieska dioda LED gaÊnie.

Interfejs dwukierunkowy PLC/RF
przekszta∏ca wszystkie polecenia
automatycznie – nie jest wyma gane
dodatkowe programowanie! 
W danej instalacji 
mo˝na zastosowaç tylko jeden
interfejs.

Wzmacniacz słu˝y do zwi´kszenia
zasi´gu transmisji sygnału
radiowego. Odbiera on polecenia
nadawane drogà radiowà, wzmacnia
je i przesyła z pełnà mocà dalej
(retransmitera). Ka˝dy nadajnik,
którego polecenia majà byç
wzmacniane, musi zostaç
skomunikowany ze wzmacniaczem
(programowanie metodà „naciÊnij
i ucz”).

Interfejs PLC/RF

Âciemniacz radiowy
600 W

¸àcznik radiowy 
300 W

¸àcznik scenariuszy
oÊwietleniowych RF

PrzenoÊny ∏àcznik scenariuszy
IR/RF 0882 15

Prze∏àcznik RF/ RF//

7756 24
7756 23

7756 38 7756 40
0036 06

L
N

L2
7756 437756 36

L1

L
N

Radio

Radio
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akcesoria nak∏adki na gniazdo 
PLC i RF

informacje techniczne

■ Mobilny ∏àcznik – nak∏adka na gniazdo 2500 W 
(nr ref. 0882 02/07)

      2500 W 2500 W230 VA

0882 02
0882 07

Przycisk LEARN
Przyciski sterujàce

Numer ID

Technologia komunikacji

■ Mobilny ∏àcznik/Êciemniacz – nak∏adka na gniazdo
(nr ref. 0882 03/08)

      500 W 500 W230 VA

0882 03
0882 08

Przycisk LEARN
Przyciski sterujàce

Numer ID

Technologia komunikacji

Tabela obcià˝enia

Tabela obcià˝enia

Pak. Nr ref. PLC
¸àczniki/Êciemniacze

PLC – nak∏adki na gniazdo 2P+Z

Do bezpoÊredniego pod∏àczenia do dowolnego
istniejàcego gniazda elektrycznego 2P+Z.
Sterowanie przez Lidera PLC.
Cz´stotliwoÊç komunikacji PLC: 132,5 kHz.

PLC mobilny ∏àcznik nak∏adka na gniazdo
– 230 VA, 50 Hz

1 0882 02 Funkcje Lidera i Aktora
Wykonuje funkcj´ „za∏àcz/wy∏àcz”
obcià˝enia ˝arowego lub halogenowego
230 VA

Jako odbiornik wykonuje polecenia wys∏ane 
przez inne ∏àczniki PLC lub inne ∏àczniki scenariuszy 
Obcià˝enie maksymalne – patrz str. 23

PLC mobilny ∏àcznik/Êciemniacz nak∏adka
na gniazdo – 230 VA, 50 Hz

1 0882 03 Wbudowane zabezpieczenie przecià˝eniowe
Wykonuje funkcj´ „za∏àcz/wy∏àcz/Êciemnij”
pod∏àczonego oÊwietlenia
Regulowany poziom oÊwietlenia

¸agodne wygaszanie
Jako odbiornik wykonuje polecenia wys∏ane 
przez inne ∏àczniki PLC/IR lub ∏àczniki scenariuszy 
Obcià˝enie maksymalne – patrz str. 23

RF – nak∏adki na gniazdo

Urzàdzenia do bezpoÊredniego pod∏àczenia do
dowolnego istniejàcego gniazda elektrycznego 2P+Z.
Sterowanie przez Lidera RF.
Cz´stotliwoÊç komunikacji RF: 868,3 MHz.

RF mobilny ∏àcznik nak∏adka na gniazdo 
– 230 VA, 50 Hz

1 0882 07 Wykonuje funkcj´ „za∏àcz/wy∏àcz” urzàdzeƒ 
do niego pod∏àczonych
Jako odbiornik wykonuje polecenia wys∏ane 
przez ∏àczniki scenariuszy RF
Obcià˝enie maksymalne – patrz str. 23

RF mobilny ∏àcznik/Êciemniacz nak∏adka
na gniazdo – 230 VA, 50 Hz

1 0882 08 Wykonuje funkcj´ „za∏àcz/wy∏àcz/Êciemnij” 
pod∏àczonego do niego oÊwietlenia
Jako odbiornik wykonuje polecenia wys∏ane 
przez ∏àczniki scenariuszy RF

Obcià˝enie maksymalne – patrz str. 23

0882 02/07 0882 03/08
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akcesoria zdalne sterowanie informacje techniczne

0882 15 0882 00 0882 200882 05

Przyciski scenariuszy
podÊwietlane
na niebiesko

Przycisk scenariuszy OFF
podÊwietlany na bia∏o

Kontrolka LEARN

Przycisk
LEARN

Numer ID

XX XX XX DI

Z SSAA

30RL V5,1x2RI

Âciemnianie +/-

Przycisk
indywidualnego
sterowania
– Êciemnianie

Kontrolka
LEARN

Przycisk
indywidualnego

sterowania – rolety

Przycisk
indywidualnego

sterowania 
– oÊwietlenie

Rolety: DÓ¸
OÊwietlenie: wy∏àcz

Rolety: GÓRA
OÊwietlenie: za∏àcz

Rolety: STOP

Przyciski
scenariuszyPrzycisk LEARN

■ PrzenoÊny ∏àcznik scenariuszy IR/RF (nr ref. 0882 15)
Opis produktu

■ Pilot IOBL/TV (nr ref. 0882 00)

Opis produktu

Dzia∏anie przycisków
Krótkie naciÊni´cie: uruchomienie scenariusza.
D∏ugie naciÊni´cie: 1-3: „rozjaÊnij/rolety GÓRA”,

4-5, OFF: „Êciemnij/rolety DÓ¸”.

Fabrycznie pilot wysy∏a sygna∏y drogà radiowà z mo˝liwoÊcià zamiany sposobu
komunikacji na podczerwieƒ indywidualnie dla ka˝dego z przycisków.

Sposób zmiany sposobu komunikacji
NaciÊnij przycisk LEARN – dioda LEARN miga wolno.
Przytrzymaj wybrany przycisk kontrolny przez ok. 10 s – dioda LEARN miga
szybko przez 5 s. 
W tym czasie naciÊnij ponownie na krótko wybrany przycisk – dioda LEARN
przejdzie w stan ciàg∏ego Êwiecenia.
Dioda LEARN zgaÊnie po ok. 5 s – przyciskowi zosta∏a przypisana komunikacja
przez podczerwieƒ.

Podobnie mo˝emy zmieniaç sposób komunikacji pomi´dzy RF/IR 
dla pozosta∏ych przycisków.

Sprawdzanie sposobu komunikacji przycisków:
WciÊnij przycisk LEARN, a przyciski, którym przypisano komunikacj´ przez
podczerwieƒ (IR), zostanà podÊwietlone.

W przypadku zmiany sposobu komunikacji danego przycisku zostanà
skasowane przypisane mu funkcje, np. scenariusze. Dlatego zamiany 
komunikacji z drogi radiowej na podczerwieƒ powinno si´ dokonaç 
przed zaprogramowaniem tego przycisku.

Aby przyciski sterujàce pilota dzia∏a∏y poprawnie, przypisane 
im produkty muszà znajdowaç si´ w bezpoÊrednim zasi´gu. Natomiast
dla poprawnego dzia∏ania przycisków scenariuszy 1-4 wystarczy, ˝e w ich
zasi´gu znajdzie si´ jakikolwiek z ∏àczników wyposa˝ony w odbiornik
podczerwieni. Sygna∏ jest nast´pnie przekazywany do instalacji PLC.

Pak. Nr ref. Piloty na podczerwieƒ (IR) oraz radio (RF)

Piloty zdalnego sterowania: ∏àczenie indywidualne,
grupowe i centralne; Êciemnianie oraz sterowania
urzàdzeniami elektrycznymi (patrz tabela str. 22).
Cz´stotliwoÊç komunikacji IR: 36 kHz.
Cz´stotliwoÊç komunikacji RF: 868,3 MHz.
Zasi´g sygna∏u radiowego – 200 m (w terenie otwartym).
Spe∏niajà normy: EN 50065-1, IEC 60669-2-1.

PrzenoÊne ∏àczniki scenariuszy

PrzenoÊny ∏àcznik scenariuszy – IR

1 0882 01 Mo˝e kontrolowaç 6 scenariuszy 
przez podczerwieƒ
Dostarczany z bateriami LR03

PrzenoÊny ∏àcznik scenariuszy – IR/RF

1 0882 15 Mo˝e kontrolowaç 6 scenariuszy 
przez podczerwieƒ i radio
PodÊwietlenie potwierdzajàce za∏àczenie

scenariusza (bia∏e Êwiat∏o diodowe = przycisk OFF,
niebieskie Êwiat∏o diodowe = przyciski scenariuszy) 
Dostarczany z bateriami LR03
Pilot /TV na podczerwieƒ IR

1 0882 00 Pozwala kontrolowaç bezpoÊrednio 3 rodzaje
urzàdzeƒ instalacji , 
4 scenariusze oraz 1 odbiornik IR 
Dostarczany z bateriami LR03

Pilot kieszonkowy/brelok – RF

1 0882 05 Mo˝e sterowaç 4 scenariuszami
Do u˝ytku wewnàtrz lub na zewnàtrz
budynku
Dostarczany z baterià litowà 3 V CR 2032

IR/RF uniwersalny pilot multimedialny 
TV/Hi-Fi/PC

1 0882 11 • Pozwala kontrolowaç do 10 scenariuszy
ogólnego zarzàdzania oÊwietleniem,
Êciemniaczami, ∏àcznikami rolet, 1 obwód
Êciemniaczy i 1 rolet´/grup´ rolet

• Pe∏ni funkcj´ uniwersalnego pilota 
TV-SAT

• Funkcja media center komputera PC: odtwarzanie
muzyki, zdj´ç, filmów oraz przeglàdanie stron www 

Dostarczany z bateriami LR06, kablem do po∏àczenia 
z komputerem oraz oprogramowaniem
24-kana∏owy pilot IR

1 0882 20 Pozwala kontrolowaç 12 obwodów 
oÊwietlenia „za∏àcz/wy∏àcz” (krótkie
przyciÊni´cie) oraz je Êciemniaç
(d∏ugie przyciÊni´cie)

Alternatywnie mo˝e kontrolowaç do 24 scenariuszy

In One by Legrand

In One by Legrand
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kontrola dostępu SistenaTM Life
system wideodomofonowy 

kontrola dostępu SistenaTM Life
system domofonowy 

3660 21 

Pak. Nr ref. Zestaw wideodomofonowy
Sistena Life

Instalacja cyfrowa dwuprzewodowa. Zestaw 
zawiera wszystkie niezb´dne elementy do instalacji
dla pojedynczego domu. Na dwukierunkowà
komunikacj´ z systemem
pozwala interfejs (nr ref. 0036 48).

Zestaw wideodomofonowy Sistena Life

1 3660 21 W sk∏ad zestawu wchodzà:
• Panel zewn´trzny wideo
Monta˝ podtynkowy
Wykoƒczenie: szczotkowane aluminium,
podÊwietlana etykieta adresowa
• Puszka podtynkowa do monta˝u panelu zewn´trznego
• Panel wideo bezs∏uchawkowy z kolorowym
monitorem (aluminiowa plakietka i ramka w komplecie)
• Puszka podtynkowa do monta˝u panelu wewn´trznego
• Zasilacz
Dostarczany z ramkami i plakietkami

Dodatkowy panel wewn´trzny wideo
(opcjonalnie) 

1 7757 82 System kontroli dost´pu Sistena Life dopuszcza
u˝ycie do 5 paneli wewn´trznych w jednej instalacji 
Dostarczany z puszkà podtynkowà i plakietkà
(bez ramki)
Wyposa˝enie: przycisk do komunikacji, 
stan czuwania, wyciszenie dêwi´ku i rygiel drzwi
Panel wewn´trzny wideo umo˝liwia:
– ustawienie g∏oÊnoÊci, obrazu i melodii
– komunikacj´ na zasadzie interkomu 
– za∏àczanie oÊwietlenia na klatce schodowej, 
sterowanie drugimi drzwiami 
– uruchomienie innych funkcji automatyki 
domowej po instalacji interfejsu
(nr ref. 0036 48)
Ramka specjalna 2 x 2 (nr ref. 7719 50)

In One by Legrand

In One by Legrand

4 modu∏y
Interfejs 

1 0036 48 Pozwala na po∏àczenie 2-przewodowego systemu
BUS z instalacjà , co umo˝liwia:
– uruchamianie scenariuszy z poziomu wideofonu,
z paneli wewn´trznych lub zewn´trznych 
– kontrol´ zamka drzwi z systemu 
– w instalacji wideo wizualnà kontrol´ stanów
alarmów technicznych
Mocowanie na wsporniku TH 35

In One by Legrand

In One by Legrand

In One by Legrand

+ +

Akcesoria
4 modu∏y

1 0634 31 Przekaênik do kontroli dodatkowych urzàdzeƒ 
Pozwala na pod∏àczenia urzàdzeƒ wykonawczych,
np. do sterowania oÊwietleniem, automatycznego
otwierania drzwi itp. 
Mocowanie na wsporniku TH 35

2 modu∏y

1 0634 33 Przekaênik do sterowania ryglem drzwi 
Maks. 24 V
Mocowanie na wsporniku TH 35

1 3749 00 Zamek drzwi

1 0634 00 Zestaw konfiguratorów

Pak. Nr ref. Zestaw domofonowy Sistena Life

1 3660 11 W sk∏ad zestawu wchodzà:
• Panel zewn´trzny audio
Monta˝ podtynkowy
Wykoƒczenie: szczotkowane aluminium, 
podÊwietlany uchwyt etykiety adresowej
• Puszka podtynkowa do monta˝u panelu
zewn´trznego
• Panel wewn´trzny audio bezs∏uchawkowy
(aluminiowa plakietka i ramka w komplecie)
• Puszka podtynkowa do monta˝u panelu 
wewn´trznego
• Zasilacz
Dostarczany z ramkami i plakietkami

Dodatkowe panele wewn´trzne audio
(opcjonalnie)

System kontroli dodst´pu Sistena Life akceptuje 
do 2 monitorów równolegle na tym samym przycisku.
Dostarczany z puszkà podtynkowà i plakietkà
(bez ramki).
Wyposa˝enie: przycisk do komunikacji, 
stan czuwania, g∏oÊnoÊç i rygiel drzwi.
Panel wewn´trzny audio zawiera:
– regulacj´ g∏oÊnoÊci rozmowy i dzwonka
(wy∏àczenie dzwonka sygnalizowane jest diodà LED) 
– przycisk do sterowania ryglem drzwi
– 2 dodatkowe przyciski do za∏àczania oÊwietlenia,
otwarcia drugich drzwi, uruchamiania scenariusza,
je˝eli zainstalowano interfejs (nr ref. 0036 48).
Ramka specjalna podwójna nr ref. 7719 00/10/20/30/40.

1 7757 83 Panel audio bia∏y
1 7757 92 Panel audio aluminium
1 7757 93 Panel audio bia∏y z 4 dodatkowymi przyciskami 

do komunikacji wewn´trznej lub pomi´dzy kilkoma
mieszkaniami (interkom)

1 7757 94 Panel audio aluminium z 4 dodatkowymi przyciskami
do komunikacji wewn´trznej

7757 83 3660 11
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informacje techniczne

■ Przyk∏ady instalacji

Zestaw wideodomofonowy Sistena Life (nr ref. 3660 21) 
– zainstalowany w domu jednorodzinnym

■ Opis interfejsu nr ref. 0036 48

B
U

S

1
2

S P
L

S
-

P
L

PS

BUS 2 1

230 V

LEARN

N
L

B
U

S

BUS

12 V=
250 mA
maks. 30 

Interfejs (nr ref. 0036 48) powinien byç zainstalowany
w tym samym budynku co wewn´trzny panel wideo,
do którego jest pod∏àczony.

Akcje wideodomofonu kontrolowane przez :
otwarcie drzwi lub wywo∏anie panelu wewn´trznego

Oznaczenie diod: Otwieranie drzwi
Wywo∏anie panelu 

wewn´trznego

Oznaczenie

Akcje wideodomofonu kontrolowane przez :
wyÊwietlenie alarmu odebranego z detektorów technicznych
na ekranie wideodomofonu

Oznaczenie diod: Przelanie wody
Wyciek gazu

Wykrycie dymu

Akcje wideodomofonu kontrolowane przez :
wyÊwietlenie alarmu odebranego z systemu antyw∏amaniowego

Oznaczenie diod: Alarm uzbrojony
Alarm rozbrojony

Raport

Kontrolowanie scenariuszy z poziomu
wideodomofonu: wyzwolenie scenariusza z panelu wideo
lub przycisków panelu wewn´trznego audio

Kontrolowanie scenariuszy z poziomu
wideodomofonu: uruchomienie scenariusza z panelu 
zewn´trznego

Kontrolowanie scenariuszy z poziomu
wideodomofonu: wyzwolenie scenariusza przyciskiem
otwierania drzwi

B
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S

1
2

S P
L

S
-

P
L

B
U

S

BUS 2 1

230 V

LEARN

N
L

BUS

12 V=
250 mA
maks. 30 

Zestaw domofonowy Sistena Life (nr ref. 3660 11) – zainstalowany w domku jednorodzinnym

Pokr´t∏o 
do scenariuszy

Przycisk LEARN

N – adres panelu zewn´trznego
P – adres panelu wewn´trznego
A, PL – nieskonfigurowane

Identyfikator LEARN

Przyciski kontrolne

Konfiguratory adresowania
terminalu

Rodzaj
komunikacji 

PLC/BUS 
2-przewodowy

Numer 
identyfikacyjny

Sieç zasilajàca 230 VA

ID XX XX XX
LEARN

210-240 V
50-60 Hz
1 W

N
L

OFF 1
2

3

4
56

7

8

9
P P N N A PL BUS

PLC/BUS

CLASS 122

00
36

 4
8

N L

0036 48 (XX)

Interfejs umo˝liwia sterowanie podstawowymi funkcjami 
systemu domofonowego za pomocà ∏àczników (funkcja
interkomu, otwieranie drzwi) oraz uruchamianie scenariuszy
z poziomu domofonu. Daje to wiele mo˝liwoÊci wzajemnego
sterowania pomi´dzy systemem domofonowym a instalacjà

.

• Konfiguracja nie jest konieczna w przypadku domu
jednorodzinnego. W budownictwie wielorodzinnym konieczne
jest u˝ycie specjalnych konfiguratorów, aby odpowiednio
skonfigurowaç panele wewn´trzne z panelami zewn´trznymi.
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CF-EP0

alarmy techniczne SistenaTM Life
technologia komunikacji po linii zasilającej (PLC)

7757 41 + 7713 43 + 7713 01 7757 42 + 7713 43 + 7713 01 7757 45 + 7713 19 + 7713 01 0406 10 

Przeznaczenie: ograniczenie ryzyka i zapewnienie bezpieczeƒstwa ludzi i ich w∏asnoÊci. 
W przypadku wystàpienia zagro˝enia alarm mo˝e byç uruchomiony w tym samym lub w ró˝nych pomieszczeniach. 
Sygna∏ aktywacyjny mo˝e byç wys∏any przez PLC jako rozkaz zamkni´cia, np. elektrozaworu.
Produkty PLC mogà komunikowaç si´ z produktami radiowymi (RF) przez interfejs RF/PLC nr ref. 0036 06.

Pak. Nr ref. Funkcje bezpieczeƒstwa dla domu

Detektor przelania wody

1 7757 41 Sygnalizacja obecnoÊci
przewodzàcego p∏ynu (np. wody)
przez diod´ LED
WysokoÊç na jakiej czujnik jest
instalowany determinuje poziom
wykrywanego przelania

Pobór pràdu: 0,1 mA w stanie czuwania, 
25 mA w stanie alarmu
Dostarczany z czujnikiem i 2-metrowym przewodem

Detektory gazu

Sygnalizacja obecnoÊci gazu przez diod´ LED 
oraz alarm dêwi´kowy – 85 dB (w odleg∏oÊci 1 m).

1 7757 42 Detektor metanu
Pobór pràdu: 120 mA w stanie czuwania,
164 mA w stanie alarmu

1 7757 43 Detektor propanu/butanu
Pobór pràdu: 112 mA w stanie czuwania,
145 mA w stanie alarmu

Powielacz sygna∏u alarmu detektorów

1 7757 44 S∏u˝y do przesy∏ania do innego
pomieszczenia sygna∏u alarmu
otrzymanego od detektora techniczego
Wskaênik LED oraz sygna∏ dêwi´kowy:
85 dB (w odleg∏oÊci 1 m)

Wyposa˝ony w zestyk NO o obcià˝alnoÊci 6 A 
Pobór pràdu: 52 mA w stanie czuwania, 137 mA 
w stanie alarmu

Zasilacz do alarmów technicznych 
230/12 V±

1 7757 45 Obcià˝enie maks. 4 VA (200 mA) 
Mo˝e zasilaç jeden z trzech detektorów
Przy wi´kszych mocach zastosuj
transformator modu∏owy (nr ref. 0042 37)

Interfejs PLC alarmu techniczego

1 7756 20 Pozwala na uruchomienie scenariusza
w momencie uruchomienia alarmu
technicznego. Komunikuje si´ przez PLC 
z wielofukcyjnym ∏àcznikiem modu∏owym 

(nr ref. 0036 00), który mo˝e byç pod∏àczony 
np. do elektrozaworu

In One by Legrand

Pak. Nr ref. Funkcje bezpieczeƒstwa dla domu

Detektor dymu

1 0406 10 Monta˝ sufitowy
Wizualny i dêwi´kowy sygna∏ alarmu 85 dB
(w odleg∏oÊci 1 m)
Zasilanie 12 V=

WyjÊcie przewodowe

10 7759 85 Dostarczane z uchwytem przewodu
Pozwala na doprowadzenie zasilania
do urzàdzeƒ wykonawczych bez wtyczki,
np. do grzejnika 
Wyposa˝one w 5 zacisków 2,5 mm2

Akcesoria

6 modu∏ów IP Axiophone 

1 0036 18 Do instalacji w rodzielnicy modu∏owej
rozmiar: 6 modu∏ów
Zasilanie: 230 V±
Musi byç pod∏àczony do sieci LAN
(gniazdo RJ 45)

Pozwala na kontrol´ 10 scenariuszy i mo˝e
przekazaç informacj´ o 5 zdarzeniach
Kompatybilny z produktami posiadajàcymi
przeglàdark´ internetowà (PC, telefonem
komórkowym, PDA itp.) i pod∏àczonymi do Internetu
(∏àczem sta∏ym lub Wi-Fi) 
Mo˝e bezpoÊrednio sterowaç produktami PLC 
Do sterowania produktami RF nale˝y u˝yç interfejsu
PLC/RF (nr ref. 0036 06)
Pozwala na wyÊwietlenie komunikatów w strefie
„    Free test” (na jej pierwszej stronie)

In One by Legrand
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alarmy techniczne
technologia komunikacji radio (RF)

instalacje techniczne
technologia komunikacji PLC i radio (RF)

0882 18 0882 16

Przeznaczenie: ograniczenie ryzyka i zapewnienie bezpieczeƒstwa ludzi
i ich w∏asnoÊci. Urzàdzenia mogà byç u˝ywane do alarmowania
o niebezpiecznych zdarzeniach w tym samym lub w innym pomieszczeniu.
Sygna∏ aktywacyjny mo˝e byç wys∏any do urzàdzenia wykonawczego
przez sygna∏ radiowy RF jako rozkaz zamkni´cia, np. elektrozaworu.

Pak. Nr ref. Funkcje bezpieczeƒstwa dla domu

Detektor przelania wody, wzrostu temepratury
lub otwarcia drzwi

1 0882 18 Trzy ró˝ne funkcje w zale˝noÊci 
od zastosowanego czujnika 
Mo˝e wykrywaç obecnoÊç przewodzàcych
p∏ynów, wzrost temperatury – zaczynajàc 
od 15°C, lub otwarcie drzwi czy okna 
W stanie alarmowania mo˝e przez sygna∏

radiowy RF sterowaç zaworem pod∏àczonym 
do wielofunkcyjnego ∏àcznika Plexo IP55
Dostarczany z 2 czujnikami z 2-metrowym
przewodem, magnesem oraz baterià litowà 
CR123 9 V (oko∏o 4 lat pracy)

Detektor gazu 

1 0882 17 Zasilanie 230 V , 50 Hz
(dostarczany z zasilaczem)
Wykrywa gaz – metan oraz propan/butan 
na wysokoÊci, na której jest zainstalowany
W stanie alarmu mo˝e sterowaç sygna∏em
radiowym RF wielofunkcyjny ∏àcznik
pod∏àczony do elektrozaworu

Detektor dymu 
1 0882 16 Montowany na suficie

Wizualny i dêwi´kowy sygna∏ alarmu 85 dB
w odleg∏oÊci 1 m
W stanie alarmowania mo˝e przez sygna∏

radiowy RF sterowaç zaworem pod∏àczonym 
do wielofunkcyjnego ∏àcznika Plexo IP55
Dostarczany z baterià litowà CR123 9 V (oko∏o 4 lat
autonomicznej pracy)

In One by Legrand

In One by Legrand

Akcesoria

RF wielofunkcyjny hermetyczny ∏àcznik 
Plexo IP55 – 230 V, 50 Hz

1 0916 29 Mo˝e kontrolowaç 2 obwody. Ustawiany
rodzaj pracy wyjÊç (przycisk, prze∏àcznik,
przekaênik bistabilny, ∏àcznik czasowy)
Jako odbiornik wykonuje polecenia wys∏ane

przez ∏àczniki radio RF (przez funkcj´ „za∏àcz/wy∏àcz”)
lub przez ∏àczniki scenariuszy RF
Wymagana instalacja z przewodem neutralnym
Obcià˝enie maksymalne – patrz str. 23 

RF hermetyczny ∏àcznik Plexo IP55 – 230 V, 50 Hz
1 0695 10 Posiada 1 wyjÊcie za∏àczania/wy∏àczania

do∏àczonego obwodu. Jako odbiornik
wykonuje polecenia wys∏ane przez ∏àczniki
scenariuszy RF

Pod∏àczenie 3-przewodowe z przewodem neutralnym
Obcià˝enie maksymalne – patrz str. 23

■ Przyk∏ady instalacji

Technologia PLC

Technologia RF

7756 20

7757 427757 45

230 VA

230 VA

0695 100882 18

Elektrozawór

230 VA

230 VA
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Rozwój usług multimedialnych stawia przed użytkownikami nowe wymagania 
dotyczące infrastruktury projektowanej i realizowanej w nowoczesnym domu mieszkalnym, 
w którym użytkownicy chcą korzystać z nowoczesnych technologii multimedialnych. 
Legrand proponuje dwa rozwiązania: sieć optymalną i mieszaną.

Multimedialny 
Punkt Dystrybucyjny 
Ekinoxe VDI-R

62

Multimedialne sieci domowe
i instalacje telewizyjne

IOBL S_46-75:IOBL S_46-75  6/15/09  1:07 PM  Page 62



SIECI  OPTYMALNE
• ZASTOSOWANIE: 
– Dystrybucja sygnału telefonicznego
– Dystrybucja telewizji po kablu 

informatycznym
– Dystrybucja Internetu lub sieci 

komputerowej (w zależności 
od konfiguracji i dostawcy internetu)

– Zintegrowane rozwiązanie 
multimedialne

• ELEMENTY SYSTEMU:
– Gniazda RJ 45 w odpowiedniej 

serii osprzętu elektrycznego 
przeznaczone do sieci telefonicznych, 
komputerowych oraz do sygnałów 
telewizji naziemnej

– Multimedialna szafka dystrybucyjna

Multimedialne skrzynki Ekinoxe VDI
• ZALETY:
– Zunifikowany typ gniazda dla wszystkich mediów (RJ 45)
– Uporządkowane sieci multimedialne
– Łatwy dostęp do mediów
– Możliwość instalacji sprzętu Wi-Fi do sieci

bezprzewodowych

SIECI  MIESZANE
• ZASTOSOWANIE:
– Dystrybucja sygnału telefonicznego
– Dystrybucja telewizji
– Dystrybucja Internetu lub sieci 

komputerowej (w zależności 
od konfiguracji i dostawcy ISP)

• ELEMENTY SYSTEMU:
– Gniazda RJ 45 w odpowiedniej 

serii osprzętu elektrycznego 
przeznaczone do sieci telefonicznych
i komputerowych

– Gniazda RTV i TV-SAT przeznaczone 
do dystrybucji telewizji naziemnej 
i satelitarnej

– Multimedialna szafka dystrybucyjna

Multimedialne skrzynki Ekinoxe VDI
• ZALETY:
– Uporządkowane sieci multimedialne
– Łatwy dostęp do mediów
– Możliwość instalacji sprzętu Wi-Fi 

do sieci bezprzewodowych

Systemy multimedialne

Sieć mieszana
Umożliwia rozprowadzenie sygna∏u telefonicznego
i danych poprzez uniwersalne porty RJ 45 
oraz sygna∏u telewizyjnego przy użyciu gniazd
koncentrycznych. W zależności od wielkości 
szafy multimedialnej możemy zastosować 
do 24 portów RJ 45 oraz do 6 gniazd telewizyjnych.

Sieć optymalna
Umożliwia rozprowadzenie sygna∏u telefonicznego,
telewizyjnego i danych poprzez uniwersalne porty 
RJ 45. W zależności od wielkości szafy multimedialnej
możemy zastosować do 24 portów RJ 45.
Wymagane okablowanie co najmniej kategorii 6 S/FTP
oraz gniazda RJ 45 co najmniej kategorii 6.

63

IOBL S_46-75:IOBL S_46-75  6/15/09  1:07 PM  Page 63



64

szafki multimedialne Ekinoxe VDI akcesoria do szafek Ekinoxe VDI

0329 10 0329 11
z wyposa˝eniem

Pak. Nr ref. Szafki multimedialne Ekinoxe VDI

Dostarczane bez drzwiczek.
Monta˝ natynkowy.

1 0329 10 Szafka multimedialna Ekinoxe VDI – mini
Szafka przeznaczona do ma∏ych instalacji 
w mieszkaniach lub domach
Posiada specjalnà konstrukcj´ umo˝liwiajàcà 
monta˝ 4 modu∏ów panelowych VDI 
przeznaczonych do sieci zarówno telefonicznych, 
jak i komputerowych
W szafce dokonuje si´ pod∏àczeƒ urzàdzeƒ
aktywnych z siecià, tak aby uzyskaç optymalne
rozmieszczenie sygna∏ów w pomieszczeniach
mieszkalnych
Kolor: bia∏y 
Monta˝ natynkowy – ma∏a g∏´bokoÊç monta˝u (100 mm)
Wymiary (wys. x szer. x g∏.): 360 x 250 x 100 mm 

1 0329 11 Szafka multimedialna Ekinoxe VDI – midi
Szafka przeznaczona do Êrednich instalacji 
w domach jednorodzinnych
Specjalna konstrukcja umo˝liwia monta˝ 
do 8 modu∏ów panelowych VDI
W szafce Ekinoxe – midi u˝ytkownik ma mo˝liwoÊç
instalacji sprz´tu aktywnego 
Do sieci zarówno telefonicznej, komputerowej, 
jak i telewizyjnej
Zastosowanie specjalnego okablowania umo˝liwia 
dystrybucj´ sygna∏ów telewizyjnych z wyko rzysta -
niem instalacji opartej na ekranowanej skr´tce
komputerowej
Dzi´ki przygotowanej w ten sposób instalacji 
b´dzie mo˝na w przysz∏oÊci korzystaç 
z nowo czesnych aplikacji oferowanych 
przez dostawców Internetu, telewizji kablowej 
czy operatorów telekomunikacyjnych
Kolor: bia∏y 
Monta˝ natynkowy – ma∏a g∏´bokoÊç monta˝u (100 mm)
Wymiary (wys. x szer. x g∏.): 485 x 250 x 100 mm

1 0329 12 Szafka multimedialna Ekinoxe VDI – maksi
Mo˝e byç stosowana we wszystkich aplikacjach:
mieszkaniach, domach, biurach 
PojemnoÊç 48 portów RJ 45 (4 panele niewyposa˝one,
nr ref. 0329 14) 
Wyposa˝enie:
– obudowa Ekinoxe VDI
– pó∏ka na komponenty aktywne
– dwa otwory wentylacyjne
– metalowa rama porzàdkujàca przewody
– szyna instalacyjna TH 35 wraz z zaczepami 

do monta˝u osprz´tu
Wymiary 615 x 430 x 180 mm

0329 14

0329 870329 12

Pak. Nr ref. Akcesoria do szafek Ekinoxe VDI

Drzwiczki bia∏e do szafek Ekinoxe VDI

1 0013 32 Drzwiczki bia∏e do szafki 0329 10
1 0013 33 Drzwiczki bia∏e do szafki 0329 11
1 6070 78 Drzwi bia∏e do szafki 0329 12

Drzwiczki transparentne do szafek Ekinoxe VDI

1 0013 42 Drzwiczki transparentne do szafki 0329 10
1 0013 43 Drzwiczki transparentne do szafki 0329 11
1 6070 73 Drzwi transparentne do szafki 0329 12

Niewyposa˝ony panel 12-portowy

1 0329 14 Panel niewyposa˝ony umo˝liwia instalacj´
czteroportowych modu∏ów VDI – UTP, FTP, 
kat. 5e lub 6 bàdê Êwiat∏owodowych modu∏ów VDI
Maks. 3 modu∏y w panelu
Bloki zasilajàce VDI

Zestawy do pod∏àczenia aktywnego sprz´tu 230 V.
1 0329 87 Blok zasilajàcy 4 x 2P+Z 10/16 A

Pó∏ka sta∏a do Ekinoxe VDI

1 0329 85 Dodatkowa pó∏ka umo˝liwiajàca ustawienie 
sprz´tu aktywnego typu switch, router itd.
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osprzęt panelowy do szafek
multimedialnych Ekinoxe VDI

elementy instalacji multimedialnej

Pak. Nr ref. Modu∏y panelowe VDI RJ 45 

3 0327 30 Modu∏ panelowy UTP 4 x RJ 45 kat. 5
3 0327 31 Modu∏ panelowy FTP 4 x RJ 45 kat. 5
3 0327 12 Modu∏ panelowy STP 4 x RJ 45 kat. 6

0327 34 0327 150327 14

0327 33

Modu∏ panelowy wideo

3 0327 33 Modu∏ panelowy wideo wyposa˝ony w cztery 
adaptery o standardzie F

Rozdzielacz telefoniczny

1 0327 34 Modu∏ panelowy pe∏niàcy funkcj´ rozdzielacza 
telefonicznego, pozwalajàcy rozdzieliç równolegle 
jednà lini´ telefonicznà na osiem gniazd lub 
niezale˝ne dwie linie na osobne cztery gniazda

Konwertery telewizyjne

1 0327 14 Panelowy konwerter telewizyjny wyposa˝ony 
w kana∏ zwrotny s∏u˝y do zamiany sygna∏u z kabla 
wspó∏osiowego (koncentrycznego) antenowego 
na sygna∏ dystrybuowany poprzez kable
teleinformatyczne
Konwerter panelowy sk∏ada si´ z dwóch modu∏ów
panelowych

1 0327 15 Panelowy konwerter telewizyjny umo˝liwia zamian´ 
sygna∏u z kabla wspó∏osiowego (koncentrycznego) 
antenowego na sygna∏ dystrybuowany poprzez 
kable teleinformatyczne
Konwerter nie obs∏uguje kana∏u zwrotnego

Switch panelowy 10/100 Mb/s

1 0327 13 Panelowy switch 5-portowy umo˝liwia konfiguracj´ 
sieci komputerowej do czterech u˝ytkowników 
po skr´tce komputerowej oraz pod∏àczenie 
êród∏a Internetu z routera lub modemu otrzymanego 
od dostawcy us∏ug internetowych

Switch 5-portowy do umieszczenia
na pó∏ce

1 0332 93 Zewn´trzny zasilacz w komplecie
Wymiary: 171 x 98 x 29 mm

Pak. Nr ref. Rekomendowane kable teleinformatyczne
– LSOH w pow∏oce niewydzielajàcej
szkodliwych substancji

500 0327 77 Kabel czteroparowy kat. 7 S/FTP – LSOH
500 0327 56 Kabel czteroparowy kat. 6 F/UTP – LSOH
305 0327 52 Kabel czteroparowy kat. 5 F/UTP – LSOH
305 0327 50 Kabel czteroparowy kat. 5 U/UTP – LSOH

0517 53

0516 94  

0516 41

0516 93

0516 92

Kable po∏àczeniowe teleinformatyczne

5 0517 53 Kabel krosowy STP kat. 6
D∏ugoÊç 2 m

5 0517 54 Kabel krosowy STP kat. 6
D∏ugoÊç 3 m

5 0516 41 Kabel krosowy FTP kat. 5
D∏ugoÊç 2 m

5 0516 42 Kabel krosowy FTP kat. 5
D∏ugoÊç 3 m

5 0517 56 Kabel krosowy multimedialny
D∏ugoÊç 0,3 m

5 0517 51 Kabel krosowy multimedialny
D∏ugoÊç 0,6 m

Kable po∏àczeniowe telefoniczne

1 0516 94 Kabel do pod∏àczenia 
telefonu

Kable po∏àczeniowe telewizyjne

1 0516 93 Kabel koncentryczny 
ze z∏àczem antenowym 
Ø 9,52 oraz RJ 45

1 0516 92 Kabel koncentryczny 
ze z∏àczem o standardzie F 
oraz RJ 45

RJ 11 RJ 45

Z∏àcze IEC RJ 45

Z∏àcze F RJ 45

RJ 45 RJ 45

RJ 45 RJ 45

RJ 45 RJ 45

RJ 45 RJ 45

RJ 45 RJ 45

RJ 45 RJ 45
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multimedialne sieci domowe – informacje techniczne

■ Szafki multimedialne Ekinoxe VDI

Nr ref. L H P

0329 10 250 360 100
0329 11 250 485 100
0329 12 430 615 180

0329 10 0329 11 0329 12

Rekomendowana wielkoÊç punktów dystrybucyjnych

Punkty dystrybucyjne nr ref. 0329 10/11/12 majà przygotowane
specjalne miejsca przeznaczone do instalacji modu∏ów panelowych
systemu VDI.
Modu∏y panelowe VDI mogà zostaç równie˝ wykorzystane 
do domowych instalacji multimedialnych (TV, tel., Internet).
Liczba wolnych miejsc panelowych zale˝y od wielkoÊci punktów
dystrybucyjnych:
– nr ref. 0329 10 – 4 modu∏y panelowe + 1 urzàdzenie aktywne
– nr ref. 0329 11 – 8 modu∏ów panelowych + 1 urzàdzenie aktywne
– nr ref. 0329 12 – maksymalnie 12 modu∏ów + 1 urzàdzenie aktywne 

+ miejsce na dodatkowe urzàdzenia.

■ Mo˝liwoÊci konfiguracji multimedialnych 
szafek Ekinoxe VDI

■ Zasady okablowania

Telewizja Telefon Komputer

Instalacje techniczne wykonane
Rozwiàzanie na okablowaniu kat. 7 SSTP

optimum zarówno do telewizji kablowej,
jak i do Internetu

Instalacja informatyczna wykonana
Rozwiàzanie

Sygna∏ TV-FM-SAT na okablowaniu kat. 5e FTP,
mix

przez kabel natomiast TV na kablukoncentryczny koncentrycznym

Rozwiàzanie
Sygna∏ TV-FM-SAT Sygna∏ telefoniczny

standard
przez kabel rozprowadzany

koncentryczny w instalacji kat. 5 FTP

1

Para 3 Para 4Para 1

Para 2

2 3 4 5 6 7 8

EIA/TIA 568 A

1

Para 2 Para 4Para 1

Para 3

2 3 4 5 6 7 8

EIA/TIA 568 B

■ Sposób dystrybucji multimediów

Typ sygna∏u TV Instalacja klasyczna Instalacja
z kana∏em komputerowym

TV analogowa ■

TV analogowa 
z u˝yciem centrali TV 

■

Sygna∏ ADSL ■

Telewizja satelitarna
z dekoderem

■

■ Przyk∏ady krosowania szafek Ekinoxe VDI

Uwaga: szafki Ekinoxe VDI wymagajà r´cznego krosowania 
w przypadku zmiany aplikacji.

1 2 3 4

5 6 7 8

9 10 11 12

TV

Switch

¸àcze TV

Internet

¸àcze tel.

Modu∏ panelowy

■ Zasady instalacji w szafkach VDI, nr ref. 0329 10

Przyk∏ad instalacji mieszanej (kabel TV koncentryczny).
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informacje techniczne [cd.]

■ Zasady instalacji w szafkach VDI, nr ref. 0329 11

Przyk∏ad instalacji wykorzystujàcej tylko gniazda RJ 45.

■ Zasady instalacji w szafkach VDI, nr ref. 0329 12

Przyk∏ad instalacji wykorzystujàcej tylko gniazda RJ 45.

■ Zasada pod∏àczania Internetu, telefonu i telewizji poprzez DSL

Wa˝ne: wszystkie przy∏àcza mediów powinny byç wykonane w szafce multimedialnej.

■ System okablowania strukturalnego VDI Legrand – modu∏y panelowe

Modu∏y panelowe VDI w zale˝noÊci od funkcji posiadajà do 8 wyjÊç (Internet, TV, telefon, sieç teleinformatyczna).
Wszystkie modu∏y majà te same wymiary i umo˝liwiajà budow´ okablowania sieci domowej oraz rozprowadzanie
sygna∏u telewizyjnego, internetowego i telefonicznego.

■ D∏ugoÊç przewodów

W celu zapewnienia odpowiedniego poziom sygna∏u dochodzàcego do gniazd abonenckich kable teleinformatyczne
powinny byç odpowiedniej d∏ugoÊci. Kabel TV (modu∏ 0327 15): od 5 do 30 metrów. Kabel IP-TV, Internet (modu∏ 0327 14):
od 5 do 25 metrów.

DSL-Modem

Filtr
DSL

Modu∏
TV DSLSieç lokalna + Internet

Telefon

Sygna∏ internetowy

Telefon przez Internet (VoIP)

IP-TV

TV
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TV przez DSL 

Sieç multimedialna z gniazdami RJ 45:
– telefon
– Internet
– TV  

Sygna∏ TV analogowy lub cyfrowy

Przewody komunikacyjne

lub

lub
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tabela doboru mechanizmów SistenaTM Life
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tabela doboru mechanizmów SistenaTM Life [cd.]
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MECHANIZMY
KLAWISZE/PLAKIETKI

70

tabela doboru mechanizmów SistenaTM Life [cd.]
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tabela doboru mechanizmów SistenaTM Life
system wideodomofonowy 

MECHANIZMY
Arctic Choco Metalic Titan Pearl

KLAWISZE/PLAKIETKI

PLC/IR ∏àcznik pojedynczy 7756 33
7710 92 7712 92 7713 92 7714 92 7715 92

RF ∏àcznik pojedynczy 7756 36

PLC/IR ∏àcznik pojedynczy  ze Êwietlnym

wskaênikiem stanu
7756 35 7710 71 7712 71 7713 71 7714 71 7715 71

PLC/IR ∏àcznik Êwiecznikowy 7756 32 7710 91 7712 91 7713 91 7714 91 7715 91

PLC/IR ∏àcznik Êwiecznikowy  

ze znacznikiem stanu
7756 34 7710 70 7712 70 7713 70 7714 70 7715 70

PLC/IR ∏àcznik/Êciemniacz 300 W 7756 37
7710 69 7712 69 7713 69 7714 69 7715 69

RF ∏àcznik/Êciemniacz 7756 42

PLC/IR ∏àcznik/Êciemniacz 300 W, 

ze wskaênikiem poziomu Êwiecenia
7756 49

PLC/IR ∏àcznik/Êciemniacz 600 W, 

ze wskaênikiem poziomu Êwiecenia 7756 38 7710 90 7712 90 7713 90 7714 90 7715 90
RF ∏àcznik/Êciemniacz 600 W, 

ze wskaênikiem poziomu Êwiecenia 7756 43

PLC ∏àcznik automatyczny z detektorem ruchu 7756 21 7710 87 7712 87 7713 87 7714 87 7715 87

PLC/IR indywidualny ∏àcznik sterowania

roletami z predefiniowanymi poziomami
7756 23

7710 65 7712 65 7713 65 7714 65 7715 65
RF indywidualny ∏àcznik sterowania roletami 7756 28

PLC/IR indywidualny ∏àcznik sterowania

roletami z funkcjà obs∏ugi centrali pogodowej
7756 24 7810 81 7812 81 7813 81 7814 81 7815 81

PLC/IR centralny ∏àcznik sterowan ia roletami 

ze wskaênikiem
7756 26

7810 82 7812 82 7813 82 7814 82 7815 82

RF centralny ∏àcznik sterowania roletami 7756 31

PLC/IR ∏àcznik scenariuszy oÊwietleniowych 7756 40
7710 91/93 7712 91/93 7713 91/93 7714 91/93 7715 91/93

RF ∏àcznik scenariuszy oÊwietleniowych 7756 16

PLC/IR ∏àcznik scenariuszy 7756 18
7710 91/93 7712 91/93 7713 91/93 7714 91/93 7715 91/93  

RF ∏àcznik scenariuszy 7756 45

PLC kontroler scenariuszy 

z panelem dotykowym
7756 19 – – 7813 79 – –

PLC termostat 7710 94 7712 94 7713 94 7714 94 7715 94

PLC termostat programowalny 7756 51

RF termostat programowalny 7756 65 7810 83 7812 83 7813 83 7814 83 7815 83

PLC kontroler scenariuszy oÊwietleniowych z LCD 7756 41

PLC interfejs alarmu technicznego 7756 20 7810 78 7812 78 7813 78 7814 78 7815 78

71

mechanizm
dostarczany 
z plakietkà
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elementy systemu In One by Legrand
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elementy systemu In One by Legrand [cd.]
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tabela doboru ramek SistenaTM Life
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Arctic Choco Metalic Titan Pearl

Ramki specjalne bez przegrody

Ramka podwójna 91 x 154 [mm]

Zastosowanie:
– termostaty programowalne 7756 51/65 7719 00 7719 10 7719 20 7719 30 7719 40

– panele domofonowe 7757 83/92/93/94

– kontroler scenariuszy oÊwietleniowych 7756 41

Ramka poczwórna 2 x 2 160 x 160 [mm]

Zastosowanie:
– panel wideofonu 7757 82

– – 7719 50 – –
– kontroler scenariuszy 7756 19

tabela doboru ramek SistenaTM Life [cd.]
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0696 72

program Plexo™ IP55 – IK07
puszki natynkowe/uchwyty podtynkowe

0696 51

0696 85

0696 81

Kompletne rozwiàzania i elementy do instalacji na zewnàtrz,
w pomieszczeniach wilgotnych, piwnicach, gara˝ach itp.
Wi´ksza elastycznoÊç dzi´ki budowie modu∏owej mechanizmów.

Do instalacji mechanizmów modu∏owych Plexo.

Wi´cej produktów i mo˝liwoÊci przedstawiono w Katalogu Generalnym
Legrand 2008-2009.

Pak. Nr ref. Puszki natynkowe IP55 
z nasadkami membranowymi
Nasadki zamontowane.

Szary Bia∏y Nasadki z membranami ruchomymi 
perforowane bez naci´cia.

10 0696 51 0696 89 Pojedyncza
1 nasadka górna, 1 wejÊcie
1 nasadka dolna, 1 wyjÊcie

Puszki wielokrotne 
Obudowy podwójne i potrójne otwarte, 
bez przegródek, co u∏atwia monta˝ 
gniazd podwójnych i potrójnych.

5 0696 72 0696 90 Podwójna
1 nasadka górna, 1 wejÊcie
1 nasadka dolna, 2 wyjÊcia

5 0696 61 0696 91 Podwójna pionowa
1 nasadka górna, 1 wejÊcie
1 nasadka dolna, 2 wyjÊcia

5 0696 80 Potrójna pozioma
2 nasadki górne, 1 wejÊcie
1 nasadka dolna, 2 wyjÊcia

Uchwyt do instalacji podtynkowej

Szary Bia∏y
Do instalacji aparatury podtynkowej 
w puszkach Batibox.

10 0696 81 0696 92 Pojedynczy

5 0696 83 0696 94 Podwójny poziomy
Rozstaw 71 mm

5 0696 85 0696 96 Podwójny pionowy
Rozstaw 71 mm

5 0696 87 0696 98 Potrójny poziomy
Rozstaw 71 mm

Puszki natynkowe IP55
z przepustami kablowymi

Szary
ISO 20

5 0696 56 Pojedyncza, 1 wejÊcie

5 0696 68 Podwójna pionowa
2 wejÊcia (2 ko∏nierze)

5 0696 78 Podwójna pozioma
2 wejÊcia (2 ko∏nierze)

1/ Przebij membranę 
śrubokrętem

2/ Wprowadź przewód 
do przygotowanego otworu

3/ Cofnij przewód lekko 
do góry w celu odpowiedniego
u∏ożenia uszczelek

> Wprowadzenie przewodów od 4 do 15 mm

Praktyczne 
rozwiązania 
do instalacji
natynkowych
i podtynkowych
w stopniu
ochrony IP55

PLEXO IP55

IOBL S_46-75:IOBL S_46-75  6/15/09  2:10 PM  Page 76



NOTATKI

IOBL S_46-75:IOBL S_46-75  6/15/09  2:10 PM  Page 77



78

Nr ref. Opis produktu Technologia Strona

0036 00 ¸àcznik modu∏owy PLC, 2500 W PLC 22, 23, 31, 32, 33, 36, 37, 45, 60, 72

0036 01 Âciemniacz modu∏owy PLC, 1000 W PLC 32, 72

0036 03 Centralka pogodowa PLC PLC 50, 72

0036 06 Interfejs dwukierunkowy PLC/RF PLC/RF 10, 20, 22, 24, 26, 29, 34, 36, 38, 47, 54, 55, 60, 73

0036 08 Modułowy przekaênik fazowy PLC 20, 21, 25, 73

0036 09 Modułowy filtr wejÊciowy 20, 21, 25, 73

0036 10
Âciemniacz modu∏owy PLC, 1000 W, 

PLC 22, 23, 32, 33, 43, 72
ze znacznikiem stanu

0036 11 Âciemniacz modu∏owy PLC, 0-10 V, 1000 VA PLC 22, 23, 32, 33, 72

0036 12 Modu∏owy ∏àcznik scenariuszy PLC 22, 29, 35, 40, 41, 72

0036 18 IP Axiophone PLC PLC 38, 39, 60, 72

0036 48 Interfejs domofonu PLC 22, 40, 58, 59

0495 05 Odbiornik sterowania roletami IP55 – RF RF 23, 50, 72

0695 05 ¸àcznik scenariuszy (x 1) RF 22, 47, 73

0695 06 ¸àcznik scenariuszy PLEXO (x 4) RF 22, 47, 73

0695 07 Centralny ∏àcznik sterowania roletami PLEXO RF 22, 50, 72

0695 10 Łàcznik pojedynczy Plexo IP55 – RF RF 22, 23, 46, 61, 72

0882 00 Pilot IOBL/TV IR 22, 29, 44, 57, 73

0882 01 PrzenoÊny kontroler scen IR IR 57, 73

0882 02 ¸àcznik nak∏adka PLC na gniazdo PLC 23, 56, 72

0882 03 Âciemniacz nakładka PLC na gniazdo PLC 23, 43, 44, 56, 72

0882 05 Pilot kieszonkowy (4 kana∏y) RF 22, 29, 57, 73

0882 07 ¸àcznik nak∏adka RF na gniazdo RF 23, 56, 72

0882 08 Âciemniacz nakładka RF na gniazdo RF 23, 43, 56, 72

0882 09 Detektor ruchu PLEXO IP20 RF 22, 48, 51, 73

0882 10 Detektor ruchu PLEXO IP55 RF 22, 48, 49, 73

0882 11 Uniwersalny pilot multimedialny IR/RF 22, 29, 43, 44, 57, 73

0882 12 Filtr wtyczkowy 25, 73

0882 15 PrzenoÊny ∏àcznik scenariuszy (6 kana∏ów) IR/RF 12, 13, 22, 29, 42, 43, 45, 51, 55, 57, 73

0882 20 Pilot 24-kanałowy – IR IR 29, 57, 73

0882 21 Filtr wejÊciowy – 1000 W 25, 73

0882 23 Filtr wejÊciowy – 150 W 25, 73

0916 29 Wielofunkcyjny łàcznik RF IP55 RF 22, 23, 31, 48, 49, 52, 61, 72

0916 50 Wzmacniacz sygnału radiowego RF 20, 54, 55, 73

7756 16 ¸àcznik scenariuszy oÊwietleniowych RF 13, 22, 29, 46, 47, 55, 67, 71

7756 18 ¸àcznik scenariuszy (x 4) PLC/IR 22, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 37, 42, 44, 45, 55, 71

7756 19 Kontroler scenariuszy z panelem dotykowym PLC 37, 38, 71, 73, 75

7756 20 Interfejs PLC 60, 61, 71

7756 21 ¸àcznik automatyczny z detektorem ruchu 1000 W PLC 22, 23, 27, 30, 31, 42, 71

indeks
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indeks [cd.]

Nr ref. Opis produktu Technologia Strona

7756 23
Indywidualny łàcznik sterowania roletami 
z predefiniowanymi poziomami PLC/IR 22, 23, 34, 35, 44, 47, 55, 71

7756 24
Indywidualny łàcznik sterowania roletami 
z funkcjà obsługi centrali pogodowej PLC/IR 23, 27, 34, 35, 44, 47, 55, 71

7756 26 Centralny ∏àcznik sterowania roletami PLC/IR 22, 34, 35, 71

7756 28 Indywidualny łàcznik sterowania roletami RF 22, 23, 50, 51, 71

7756 31 Centralny ∏àcznik sterowania roletami RF 22, 50, 51, 71

7756 32 ¸àcznik Êwiecznikowy 2 x 1000 W PLC/IR 22, 23, 26, 27, 31, 42, 71

7756 33 ¸àcznik pojedynczy 1 x 2500 W PLC/IR 12, 22, 23, 26, 27, 45, 71

7756 34 ¸àcznik Êwiecznikowy ze wskaênikiem stanu (LED) PLC/IR 22, 23, 26, 27, 71

7756 35 ¸àcznik pojedynczy ze wskaênikiem stanu (LED) PLC/IR 22, 23, 26, 27, 42, 71

7756 36 Łàcznik pojedynczy RF 22, 23, 46, 47, 51, 55, 71

7756 37 Łàcznik/Êciemniacz 300 W PLC/IR 23, 28, 44, 71

7756 38 Âciemniacz przyciskowy 600 W PLC/IR 22, 23, 27, 28, 29, 55, 71

7756 40 ¸àcznik scenariuszy oÊwietleniowych PLC/IR 22, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 43, 46, 55, 71

7756 41 Kontroler scenariuszy oÊwietleniowych z LCD PLC 30, 71, 75

7756 42 Łàcznik/Êciemniacz RF 71

7756 43
Łàcznik/Êciemniacz 600 W 
ze wskaênikiem poziomu Êwiecenia RF 13, 22, 23, 46, 47, 55, 71

7756 45 ¸àcznik scenariuszy (x 4) RF 22, 29, 47, 52, 71

7756 49 Âciemniacz przyciskowy 300 W PLC/IR 22, 23, 27, 28, 71

7756 51 Termostat programowalny LCD PLC 22, 23, 36, 37, 71, 75

7756 65 Termostat programowalny LCD RF 22, 52, 67, 71, 75

77xx 94 Termostat obrotowy PLC 22, 23, 36, 37, 71

2
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■ Tu wła śnie bie rze swój po czą tek
in no wa cja firmy Le gran d: w in sta -
la cji sys te mu 
nie jest ko niecz ne pro wa dze nie 
od ręb nych przewodów komunika -
cyjnych pomiędzy elementami sys-
temu, co po zwa la na unik nięcie 
do dat ko wych prac in sta la cyj nych.
Także kon fi gu ra cja i uru cha mia nie 
nie wy ma gają skom pli ko wa ne go 
pro gra mo wa nia, jak to by wa 
w sys te mach opar tych na ma gi stra li.

■ Urządzenia 
do komunikacji wy ko rzy stu ją 
ist nie ją cą sieć elek trycz ną (PLC).
Do sko na łym uzu peł nie niem te go
roz wią za nia jest bez prze wo do wa
ko mu ni ka cja dro gą ra dio wą (RF).

■ Wykorzystanie nowych technologii
multimedialnych wymaga odpo-
wiedniej infrastruktury teleinforma-
tycznej, która umożliwia użytkowni-
kom wygodne i zindywidualizowane
podłączenie sygnału TV, Internetu,
telefonu czy konsoli gier.
Proponujemy zastosowanie multi-
medialnej sieci domowej Legrand.
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Legrand Polska Sp. z o.o.
ul. Waryńskiego 20
57-200 Ząbkowice Śląskie

Adres korespondencyjny:
Tulipan House
ul. Domaniewska 50
02-672 Warszawa
tel.: (022) 549 23 30
fax: (022) 843 94 51

Biuro Regionalne w Warszawie
Tulipan House, ul. Domaniewska 50
02-672 Warszawa
tel.: (022) 549 23 46
fax: (022) 843 94 51
e-mail: warszawa@legrand.com.pl

Biuro Handlowe w Łodzi
ul. Kilińskiego 122/128
90-013 Łódź
tel.: (042) 676 21 07
fax: (042) 676 21 13
e-mail: lodz@legrand.com.pl

Biuro Regionalne w Lublinie
ul. Wrońska 2
20-327 Lublin
tel.: (081) 744 77 15
fax: (081) 745 69 15
e-mail: lublin@legrand.com.pl

Biuro Handlowe w Białymstoku
ul. Gen. Andersa 38 pok. 201
15-113 Białystok
tel./fax: (085) 664 75 25
e-mail: bialystok@legrand.com.pl

Biuro Handlowe w Kielcach
ul. Batalionów Chłopskich 77
25-671 Kielce
tel.: (081) 744 77 15
fax: (041) 345 21 40
e-mail: kielce@legrand.com.pl

Biuro Regionalne we Wrocławiu
ul. Strzegomska 2-4
53-611 Wrocław
tel.: (071) 780 41 43/81
fax: (071) 780 41 20
e-mail: wroclaw@legrand.com.pl

Biuro Handlowe w Poznaniu
ul. Gdyńska 45
61-016 Poznań
tel.: (061) 887 90 92
fax: (061) 887 90 78
e-mail: poznan@legrand.com.pl

Biuro Regionalne w Krakowie
ul. Walerego Sławka 3
30-653 Kraków
tel.: (012) 623 30 40
fax: (012) 623 30 48/49
e-mail: krakow@legrand.com.pl

Biuro Handlowe w Katowicach
ul. Siemianowicka 7D
40-301 Katowice
tel.: (032) 607 12 44/45
fax: (032) 253 01 14
e-mail: katowice@legrand.com.pl

Biuro Regionalne w Gdańsku
ul. Twarda 12
80-871 Gdańsk
tel.: (058) 341 91 87
fax: (058) 341 92 01
e-mail: gdansk@legrand.com.pl

Biuro Handlowe w Bydgoszczy
ul. Rumińskiego 6
85-030 Bydgoszcz
tel.: (058) 341 91 87
fax: (052) 347 13 17
e-mail: bydgoszcz@legrand.com.pl

Biuro Handlowe w Szczecinie
ul. Kolumba 86
70-035 Szczecin
tel.: (091) 489 23 03
fax: (091) 489 23 02
e-mail: szczecin@legrand.com.pl

Biura regionalne

Informacja techniczna 
o produktach

0 801 133 084
Z każdego miejsca w Polsce w godz. 
od 8.30 do 16.30 skonsultujecie się 
Państwo z nami za cenę połączenia 
lokalnego.

AUTOMATYKA DOMOWA
PORADNIK TECHNICZNY
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